
Le pr πesent document ne constitue pas une oÅre ou une sollicitation destin πee fia quiconque dans un territoire o fiu une telle oÅre ou
sollicitation est ill πegale. L'oÅre n'est pas faite fia des porteurs d'actions de iSTAR dans un territoire o fiu sa r πealisation ou son acceptation
ne serait pas en conformit πe avec les lois d'un tel territoire. Toutefois, l'initiateur ou ses mandataires peuvent, fia leur seule appr πeciation,
prendre les mesures qu'ils jugent n πecessaires pour faire l'oÅre aux porteurs d'actions de iSTAR dans un tel territoire.

Le pr πesent document est important et exige votre attention imm πediate. En cas de doute sur la marche fia suivre, n'h πesitez pas fia consulter
votre courtier en valeurs, votre avocat ou un autre conseiller.

OFFRE

visant l'achat de la totalit πe des actions ordinaires en circulation de

iSTAR internet inc.
par

PSINet Inc.
au prix de

0,75 $ comptant l'action ordinaire

L'oÅre est conditionnelle fia ce qu'au moins 51 % des actions ordinaires de iSTAR (les -actions de

iSTAR/) (aprfies dilution) aient πet πe validement d πepos πees et non retir πees. Cette condition et les autres

conditions de l'oÅre sont d πecrites fia la rubrique 4 de l'oÅre intitul πee -Conditions de l'oÅre/.

Le cours de cl°oture des actions de iSTAR fia la Bourse de Toronto le 23 d πecembre 1997, jour pr πec πedant
l'annonce de la pr πesente oÅre, a πet πe de 0,61 $.

Le conseil d'administration de iSTAR a conclu que le prix et les modalit πes de l'oÅre sont justes et

raisonnables pour les actionnaires de iSTAR et recommande fia l'unanimit πe aux actionnaires d'accepter

l'oÅre. De plus, les administrateurs ont accept πe de d πeposer leurs actions de iSTAR en r πeponse fia l'oÅre.

Un exemplaire de la circulaire du conseil d'administration est joint fia la pr πesente oÅre et note

d'information.

L'oÅre pourra °etre accept πee jusqu' fia 0 h 01 (heure de Vancouver) le 28 janvier 1998, fia moins qu'elle ne soit
retir πee ou prolong πee.

Les actionnaires de iSTAR qui d πesirent accepter l'oÅre doivent remplir et signer correctement la lettre de
transmission ci-jointe ou un facsimil πe sign πe fia la main de celle-ci et la d πeposer, avec les certiÑcats
repr πesentant leurs actions de iSTAR, conform πement aux directives de la lettre de transmission. Ou encore,
les actionnaires peuvent suivre la proc πedure de livraison garantie d πecrite fia la rubrique 3 de l'oÅre intitul πee
-Mode d'acceptation/.

Le chef de Ñle de l'oÅre est :

Yorkton Securities Inc.

Le 6 janvier 1998



(suite de la page de couverture)

L'oÅre vise les titres d'un πemetteur canadien et bien qu'elle soit assujettie fia des exigences d'information au
Canada, les actionnaires am πericains de iSTAR doivent savoir que ces exigences diÅ fierent de celles applicables aux
±Etats-Unis.

Les actionnaires de iSTAR doivent savoir que l'acquisition des titres d πecrits aux pr πesentes peut avoir des
cons πequences Ñscales tant aux ±Etats-Unis, pays de l'initiateur, qu'au Canada.

Les actionnaires de iSTAR doivent savoir que, pendant la p πeriode de l'oÅre, l'initiateur ou les personnes
morales de son groupe, directement ou indirectement, peuvent oÅrir d'acheter ou acheter des titres de iSTAR vis πes
par l'oÅre, comme le permettent les lois ou les r fieglements applicables du Canada ou de ses provinces ou de
ses territoires. Le paiement pour les actions de iSTAR achet πees par l'initiateur autrement que dans le cadre de
l'oÅre d'un montant sup πerieur fia 0,75 $ est r πeput πe °etre une modiÑcation aux modalit πes de l'oÅre et, dans pareil cas,
l'initiateur doit aviser sur-le-champ les actionnaires et leur verser la contrepartie major πee. Il sera tenu compte de
toute action achet πee par l'initiateur autrement que dans le cadre de l'oÅre aÑn de d πeterminer si la condition relative
fia l'acceptation minimale a πet πe remplie.

Pri fiere d'adresser vos questions et demandes d'aide au chef de Ñle, au d πepositaire ou fia l'agent de livraison
am πericain. On peut obtenir sans frais des exemplaires suppl πementaires du pr πesent document, de la lettre de
transmission et de l'avis de livraison garantie en s'adressant fia ces personnes fia leurs bureaux et num πeros de t πel πephone
respectifs indiqu πes sur la lettre de transmission.

Les actionnaires dont les actions de iSTAR sont immatricul πees au nom d'un pr°ete-nom devraient
communiquer avec leur courtier, banque, soci πet πe de Ñducie ou autre pr°ete-nom aÑn d'obtenir de l'aide.

Le 2 janvier 1998, le taux de change de midi de la Banque du Canada πetait de 1 $ • 0,7018 $ am πericains.

Tous les montants en dollars dans l'oÅre et dans la note d'information repr πesentent des dollars canadiens,
fia moins d'indication fia l'eÅet contraire.
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SOMMAIRE

Le texte qui suit n'est qu'un sommaire de l'oÅre et de la note d'information et est donn πe sous r πeserve des
dispositions plus d πetaill πees Ñgurant dans ces documents. ≥A l'exception des renseignements πenonc πes fia la rubrique 4 de
la note d'information intitul πee -Historique de l'oÅre/, les renseignements concernant iSTAR Ñgurant dans l'oÅre et
dans la note d'information sont tir πes de documents publics et des dossiers des organismes de r πeglementation des
valeurs mobili fieres du Canada ainsi que d'autres sources publiques, ou reposent sur ceux-ci. Les renseignements
Ñgurant fia la rubrique 4 de la note d'information intitul πee -Historique de l'oÅre/ ont πet πe fournis avec l'aide de
iSTAR. Certaines expressions utilis πees dans le pr πesent sommaire sont d πeÑnies fia la rubrique -D πeÑnitions/.

L'oÅre

L'initiateur oÅre, suivant les modalit πes et sous r πeserve des conditions de l'oÅre, d'acheter la totalit πe des actions
de iSTAR πemises et en circulation. L'oÅre vise l'achat de chaque action de iSTAR en circulation pour une
contrepartie de 0,75 $ comptant.

Le cours de cl°oture des actions de iSTAR fia la BT le 23 d πecembre 1997, jour pr πec πedant l'annonce de la pr πesente
oÅre, a πet πe de 0,61 $.

Les obligations de l'initiateur de prendre livraison et d'eÅectuer le paiement des actions de iSTAR dans le
cadre de l'oÅre sont assujetties fia certaines conditions. Se reporter fia la rubrique 4 de l'oÅre intitul πee -Conditions de
l'oÅre/. D'apr fies les renseignements disponibles, l'initiateur croit que 33 734 864 actions de iSTAR sont en
circulation apr fies dilution (ce qui comprend 2 220 869 actions de iSTAR que d πetient une Ñliale en propri πet πe
exclusive de iSTAR). En supposant que l'ensemble des options et des bons de souscription en circulation soient
annul πes sans avoir πet πe exerc πes, 31 579 220 actions de iSTAR seront en circulation, apr fies dilution, au moment o fiu
l'initiateur prendra livraison et eÅectuera le paiement des actions de iSTAR.

L'initiateur

PSINet est un fournisseur principal de services d'acc fies et de produits Internet. PSINet oÅre, partout aux
±Etats-Unis, au Canada et dans le monde, une vaste gamme de services d'acc fies fia l'Internet fia des entreprises clientes,
allant des services d'acc fies par ligne commut πee fia faible co°ut aux services d'acc fies continu tr fies performants en
utilisant des circuits t πel πephoniques sp πecialis πes fia haute vitesse, des services d'interr πeseautage, des services
d'h πebergement et de conception de sites Web, le commerce πelectronique, des services de consultation et de
formation et des services de s πecurit πe d'acc fies fia l'Internet. Aux termes de contrats d'acc fies au r πeseau conclus avec des
prestataires de services Internet (-PSI/) ax πes sur le consommateur, PSINet fournit aussi des services de connexion
fia l'Internet qui permettent aux abonn πes des PSI d'avoir acc fies fia l'Internet au moyen des points d'acc fies locaux au
r πeseau de PSINet qui sont appel πes des points d'occupation en πechange de frais de services d πetermin πes payables par
les PSI. En date du 30 septembre 1997, seulement aux ±Etats-Unis, PSINet desservait environ 23 000 entreprises
clientes et 41 PSI au moyen de plus de 350 points d'occupation.

iSTAR

iSTAR est l'un des principaux fournisseurs de services Internet et de solutions aux entreprises, aux institutions
et aux individus au Canada. Les produits de iSTAR se classent en deux cat πegories g πen πerales, soit le secteur de
fourniture de services de r πeseau (SR) et celui des solutions d'entreprises. Le secteur SR comprend les services
d'acc fies fia l'Internet par ligne commut πee et sp πecialis πes et l'h πebergement de sites Web. Les solutions d'entreprises,
notamment iNTRANET et iCOMMERCE, comportent 4 types de services : les services de pointe, les solutions de
services group πes/standard, les services d'int πegration de syst fiemes et de consultation et les solutions personnalis πees.

La convention d πeÑnitive

Le 23 d πecembre 1997, l'initiateur et iSTAR ont conclu la convention d πeÑnitive par laquelle l'initiateur
a accept πe de proc πeder fia l'oÅre sous r πeserve des conditions πenonc πees aux pr πesentes. Aux termes de la convention
d πeÑnitive, l'initiateur a convenu : i) de faire en sorte que iSTAR accepte de respecter certaines conventions de Ñn
d'emploi et certains contrats de travail; ii) d'employer des eÅorts raisonnables aÑn d'obtenir une couverture
d'assurance des administrateurs et des membres de la direction actuels et anciens de iSTAR iii) de remettre au plus
tard le 31 d πecembre 1997 une lettre de cr πedit irr πevocable au moment de 22 018 763 $ en faveur de iSTAR et du
d πepositaire aÑn de garantir le paiement du prix aux termes de l'oÅre. Cette lettre de cr πedit a πet πe remise.
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Aux termes de la convention d πeÑnitive; iSTAR a convenu, entre autres, de ce qui suit : i) son conseil
d'administration fera de son mieux pour permettre fia l'initiateur d' πelire ou de nommer tous les administrateurs de
iSTAR aussit°ot que possible apr fies qu'il aura pris livraison et eÅectu πe le paiement d'au moins 50 % des actions de
iSTAR en circulation dans le cadre de l'oÅre; et ii) elle versera des frais de rupture de 1 000 000 $ fia l'initiateur dans
certains cas. Se reporter fia la rubrique 4 de la note d'information intitul πee -Historique de l'oÅre Ì La convention
d πeÑnitive/.

Convention de gestion

L'initiateur, PSINet Limited (Ñliale en propri πet πe exclusive canadienne de l'initiateur) et iSTAR conclu une
convention de gestion qui permet fia PSINet Limited de s'occuper des aÅaires courantes quotidiennes de iSTAR
avant la date et heure d' πech πeance. Se reporter fia la rubrique 4 de l'oÅre intitul πee -Historique de l'oÅre Ì Convention
de gestion/.

But de l'oÅre

Le but de l'oÅre est l'acquisition de la totalit πe des actions de iSTAR.

Acquisition des actions de iSTAR non d πepos πees

Si l'initiateur prend livraison et eÅectue le paiement des actions de iSTAR validement d πepos πees en r πeponse
fia l'oÅre, il exercera son droit pr πevu par la loi, si applicable, qui lui permet d'acqu πerir la totalit πe des actions de iSTAR
non d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre ou, si possible, tentera de faire convoquer une assembl πee extraordinaire des
actionnaires fia laquelle serait examin πee une acquisition ult πerieure qui lui permettrait d'acqu πerir la totalit πe des actions
de iSTAR non d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre pour une contrepartie au moins πegale en valeur fia celle oÅerte dans
l'oÅre. Se reporter fia la rubrique 15 de la note d'information intitul πee -Acquisition des actions de iSTAR non
d πepos πees/.

D πelai d'acceptation

L'oÅre peut °etre accept πee jusqu' fia 0 h 01 (heure de Vancouver) le 28 janvier 1998 ou fia une heure et une date
plus tardives auxquelles l'oÅre peut °etre report πee, fia moins que l'initiateur ne la retire.

Mode d'acceptation

L'actionnaire qui souhaite accepter l'oÅre doit d πeposer les certiÑcats d'actions de iSTAR, avec une lettre de
transmission d°ument remplie, ou un fac-simil πe de celle-ci sign πe fia la main, fia l'un des bureaux du d πepositaire ou de
l'agent de livraison am πericain indiqu πes dans la lettre de transmission au plus tard fia la date et heure d' πech πeance. Les
instructions sont contenues dans la lettre de transmission qui accompagne l'oÅre. Si un actionnaire souhaite d πeposer
des actions de iSTAR en r πeponse fia l'oÅre et que les certiÑcats repr πesentant de telles actions ne sont pas
imm πediatement disponibles, ou qu'il ne puisse livrer les certiÑcats ainsi que les autres documents requis au
d πepositaire ou fia l'agent de livraison am πericain au plus tard fia la date et heure d' πech πeance, de telles actions peuvent
n πeanmoins °etre d πepos πees en suivant la proc πedure de livraison garantie. Se reporter fia la rubrique 3 de l'oÅre intitul πee
-Mode d'acceptation/.

Retrait des actions de iSTAR d πepos πees

Les actions de iSTAR d πepos πees en acceptation de l'oÅre peuvent °etre retir πees par l'actionnaire d πeposant ou en
son nom a) en tout temps avant l' πech πeance d'une p πeriode de 21 jours fia compter de la date de l'oÅre et b) en tout
temps apr fies le 21 f πevrier 1998, fia la condition que les actions de iSTAR n'aient pas πet πe prises en livraison et pay πees
par l'initiateur avant que le d πepositaire ou l'agent de livraison am πericain n'ait re•cu l'avis de retrait fia l' πegard de telles
actions de iSTAR. De plus, des droits de retrait sont πegalement oÅerts dans d'autres circonstances, selon les
prescriptions du droit applicable. Se reporter fia la rubrique 7 de l'oÅre intitul πee -Retrait des actions de iSTAR
d πepos πees/. ≥A moins d'indication fia l'eÅet contraire ou fia moins d'autres prescriptions du droit applicable, les d πep°ots
d'actions de iSTAR sont irr πevocables.

Un retrait s'eÅectue en donnant un avis fia cet eÅet par πecrit (notamment par communication t πel πegraphique ou
avis par mode πelectronique qui produit une copie imprim πee) qui est r πeellement re•cu par le d πepositaire ou l'agent de
livraison am πericain fia l'endroit du d πep°ot des actions de iSTAR applicables ou en le transmettant par t πel πecopieur au
bureau de Toronto du d πepositaire dans le d πelai autoris πe pour le retrait. Un tel avis de retrait doit i) °etre sign πe par la
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personne qui a sign πe la lettre de transmission jointe aux actions de iSTAR fia retirer ou au nom d'une telle personne
et ii) pr πeciser le nombre d'actions de iSTAR fia retirer, le nom du porteur immatricul πe et le num πero de certiÑcat
indiqu πe sur chaque certiÑcat repr πesentant les actions de iSTAR fia retirer.

Conditions de l'oÅre

L'initiateur se r πeserve le droit de retirer l'oÅre et de ne pas prendre livraison et eÅectuer le paiement des actions
de iSTAR d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre, fia moins que les conditions d πecrites fia la rubrique 4 de l'oÅre intitul πee
-Conditions de l'oÅre/ aient πet πe remplies.

Paiement

Si toutes les conditions Ñgurant fia la rubrique 4 de l'oÅre intitul πee -Conditions de l'oÅre/ sont remplies ou font
l'objet d'une renonciation, l'initiateur sera tenu de prendre livraison des actions de iSTAR validement d πepos πees et
non retir πees en r πeponse fia l'oÅre promptement, et dans tous les cas au plus tard dix jours apr fies la date et heure
d' πech πeance, ou de payer les actions de iSTAR prises en livraison aussit°ot que possible, et dans tous les cas au plus
tard trois jours apr fies la prise en livraison des actions de iSTAR. Dans de telles circonstances, l'initiateur a convenu
avec iSTAR de prendre livraison et d'eÅectuer le paiement des actions de iSTAR au plus tard le 30 janvier 1998. La
contrepartie en esp fieces payable dans le cadre de l'oÅre est en dollars canadiens. Se reporter fia la rubrique 6 de l'oÅre
intitul πee -Paiement des actions de iSTAR d πepos πees/.

Cons πequences Ñscales f πed πerales canadiennes

La vente d'actions de iSTAR fia l'initiateur par les actionnaires qui sont des r πesidents du Canada, qui d πetiennent
leurs actions de iSTAR comme biens en immobilisations et qui n'ont pas de lien de d πependance avec l'initiateur et
iSTAR constituera une disposition aux Ñns Ñscales qui donnera lieu fia des cons πequences Ñscales pour l'actionnaire
d πeposant. Se reporter fia la rubrique 16 de la note d'information intitul πee -Cons πequences Ñscales f πed πerales
canadiennes/.

Cons πequences Ñscales f πed πerales am πericaines

La disposition d'actions de iSTAR par des porteurs am πericains qui d πeposent leurs actions de iSTAR en r πeponse
fia l'oÅre constituera une op πeration imposable aux Ñns Ñscales f πed πerales am πericaines. Se reporter fia la rubrique 17 de
la note d'information intitul πee -Certaines cons πequences Ñscales f πed πerales am πericaines/.

D πepositaire ou agent de livraison am πericain

La Compagnie Montr πeal Trust du Canada agit comme d πepositaire dans le cadre de l'oÅre. First Chicago Trust
Company of New York agit comme agent de livraison am πericain. Le d πepositaire ou l'agent de livraison am πericain
recevra les d πep°ots de certiÑcats repr πesentant les actions de iSTAR et les lettres de transmission les accompagnant
aux bureaux indiqu πes dans la lettre de transmission. Le d πepositaire recevra les avis de livraison garantie aux bureaux
y indiqu πes.

Groupe de d πemarchage

Les services de Yorkton Securities Inc. ont πet πe retenus pour qu'elle agisse comme chef de Ñle de l'oÅre et pour
qu'elle constitue un groupe de d πemarchage compos πe de membres de l'Association canadienne des courtiers en
valeurs mobili fieres et de membres de bourses du Canada. L'initiateur versera aux courtiers d πemarcheurs certains
honoraires d πecrits fia la rubrique 14 de la note d'information intitul πee -Groupe de d πemarchage/. Les services de
Yorkton Capital Inc. ont πet πe retenus comme chef de Ñle am πericain pour l'oÅre.
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D ±EFINITIONS

Dans la pr πesente oÅre et dans la note d'information, sauf divergence entre ces d πeÑnitions et le sujet ou le
contexte, les expressions suivantes ont le sens qui leur est attribu πe ci-apr fies :

par -acquisition ult πerieure/, on entend une fusion, un arrangement pr πevu par la loi ou une autre op πeration
visant PSINet, ou une de ses Ñliales en propri πet πe exclusive, et iSTAR, d πecrit fia la rubrique 15 de la note
d'information intitul πee -Acquisition des actions de iSTAR non d πepos πees/;

par -action de iSTAR/, on entend les actions ordinaires de iSTAR;

par -actionnaires/, on entend les porteurs d'actions de iSTAR;

par -agent de livraison am πericain/, on entend First Chicago Trust Company of New York;

par -avis de livraison garantie/, on entend l'avis de livraison garantie qui accompagne l'oÅre et la note
d'information;

par -BT/, on entend la Bourse de Toronto;

par -chef de Ñle am πericain/, on entend Yorkton Capital Inc.;

par -chef de Ñle canadien/, on entend Yorkton Securities Inc.;

par -chefs de Ñle/, on entend le chef de Ñle canadien et le chef de Ñle am πericain;

-condition minimale/ a le sens qui lui est attribu πe au paragraphe a) de la rubrique 4 de l'oÅre intitul πee
-Conditions de l'oÅre/;

-convention d πeÑnitive/ a le sens qui lui est attribu πe fia la rubrique 4 de la note d'information;

par -CVMO/, on entend la Commission des valeurs mobili fieres de l'Ontario;

par -CVMQ/, on entend la Commission des valeurs mobili fieres du Qu πebec;

par -date et heure d' πech πeance/, 0 h 01 (heure de Vancouver), le 28 janvier 1998, ou une heure et une date plus
tardives que l'initiateur peut Ñxer fia l'occasion suivant la rubrique 5 de l'oÅre intitul πee -Prolongation et modiÑcation
de l'oÅre/;

par -d πepositaire/, on entend la Compagnie Montr πeal Trust du Canada;

par -πetablissement admissible/, on entend une banque canadienne, une grande soci πet πe de Ñducie au Canada, un
membre d'un programme Medallion (STAMP, SEMP ou MSP) comme une banque commerciale ou une soci πet πe
de Ñducie ayant un bureau, une succursale ou une agence aux ±Etats-Unis ou une Ñrme membre de la BT, de la
Bourse de Montr πeal ou de la Bourse de Vancouver, d'une bourse nationale aux ±Etats-Unis ou de la National
Association of Securities Dealers, Inc.;

-Ñliale/ a le sens qui lui est attribu πe dans la Loi sur les valeurs mobili fieres (Ontario);

par -initiateur/, on entend PSINet;

par -Instruction g πen πerale n
o
 9.1/, on entend l'Instruction g πen πerale no 9.1 de la Commission des valeurs

mobili fieres de l'Ontario, dans sa version modiÑ πee;

par -Instruction g πen πerale n
o
Q-27/, on entend l'Instruction g πen πerale no Q-27 de la CVMQ;

par -iSTAR/, on entend iSTAR internet inc., soci πet πe constitu πee en vertu des lois du Canada;

par -LCSA/, on entend la Loi canadienne sur les soci πet πes par actions;

par -lettre de transmission/, on entend la lettre de transmission qui accompagne l'oÅre et la note d'information;

par -Loi/, on entend la Loi de l'imp °ot sur le revenu(Canada), dans sa version modiÑ πee;

par -note d'information/, on entend la note d'information qui accompagne l'oÅre;

par -oÅre/, on entend l'oÅre d'achat eÅectu πee par les pr πesentes aux porteurs d'actions de iSTAR;

-op πeration avec une personne reli πee/ a le sens qui lui est attribu πe dans l'Instruction g πen πerale no 9.1;

-op πeration de fermeture/ a le sens qui lui est attribu πe dans l'Instruction g πen πerale no 9.1;

par -p πeriode d'oÅre/, on entend la p πeriode qui commence le 7 janvier 1998 et qui prend Ñn fia la date et heure
d' πech πeance;
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-personne morale de son groupe/ a le sens qui lui est attribu πe dans la Loi sur les valeurs mobili fieres (Ontario);

-personne qui a un lien/ a le sens qui lui est attribu πe dans la Loi sur les valeurs mobili fieres (Ontario);

-porteur am πericain/ a le sens qui lui est attribu πe fia la rubrique 17 de la note d'information intitul πee
-Cons πequences Ñscales f πed πerales am πericaines/;

-porteur non r πesident/ a le sens qui lui est attribu πe fia la rubrique 16 de la note d'information intitul πee
-Cons πequences Ñscales f πed πerales canadiennes/;

-porteur/ a le sens qui lui est attribu πe fia la rubrique 16 de la note d'information intitul πee -Cons πequences Ñscales
f πed πerales canadiennes/;

par -PSINet/, on entend PSINet Inc., soci πet πe constitu πee en vertu des lois de New York;

-rfieglements/ a le sens qui lui est attribu πe fia la rubrique 15 de la note d'information intitul πee -Acquisition des
actions de iSTAR non d πepos πees/.
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L'OFFRE

Le 6 janvier 1998

AUX PORTEURS D'ACTIONS ORDINAIRES DE iSTAR INTERNET INC.

1. L'oÅre

L'initiateur oÅre par les pr πesentes d'acheter, selon les modalit πes et sous r πeserve des conditions πenonc πees
ci-apr fies, la totalit πe des actions de iSTAR πemises et en circulation. L'oÅre vise l'achat de chaque action de iSTAR
en circulation fia raison de 0,75 $ comptant.

L'oÅre ne vise que les actions de iSTAR et non les options ou droits permettant d'acheter des actions de
iSTAR. Le porteur de telles options ou de tels droits qui d πesire accepter l'oÅre doit proc πeder fia leur lev πee ou fia leur
exercice aÑn d'obtenir des certiÑcats repr πesentant les actions de iSTAR et d πeposer ces actions conform πement
fia l'oÅre. La prise en livraison et le paiement des actions de iSTAR dans le cadre de la pr πesente oÅre sont
conditionnels fia ce que tous les bons de souscription et toutes les options en circulation aient πet πe exerc πes, lev πees,
annul πes ou autrement r πesili πes.

La note d'information ci-jointe, ainsi que la lettre de transmission qui accompagne l'oÅre, est int πegr πee dans la

pr πesente oÅre et en fait partie int πegrante; elle contient des renseignements importants qui devraient °etre lus

attentivement avant qu'une d πecision soit prise fia l' πegard de l'oÅre.

2. D πelai d'acceptation

L'oÅre peut °etre accept πee jusqu' fia 0 h 01 (heure de Vancouver) le 28 janvier 1998 ou jusqu' fia l'heure et fia la date
auxquelles l'oÅre peut °etre prolong πee, fia moins que l'initiateur ne la retire.

3. Mode d'acceptation

L'oÅre peut °etre accept πee en livrant les documents suivants au d πepositaire ou fia l'agent de livraison am πericain
fia l'un de leurs bureaux indiqu πes dans la lettre de transmission qui accompagne l'oÅre, de fa•con qu'ils y parviennent
au plus tard fia la date et heure d' πech πeance :

a) le ou les certiÑcats repr πesentant les actions de iSTAR fia l' πegard desquelles l'oÅre est accept πee;

b) une lettre de transmission rev°etant la forme de celle qui accompagne l'oÅre, ou un fac-simil πe de celle-ci
sign πe fia la main, d°ument remplie et sign πee conform πement aux instructions et r fiegles qui y sont indiqu πees;

c) tout autre document requis par les instructions indiqu πees dans la lettre de transmission.

≥A l'exception de ce qui est pr πevu autrement dans les instructions de la lettre de transmission, la signature
appos πee sur la lettre de transmission doit °etre avalis πee par un πetablissement admissible. Si une lettre de transmission
est sign πee par une personne autre que le porteur inscrit du ou des certiÑcats d πepos πes avec celle-ci, le ou les certiÑcats
doivent °etre endoss πes ou °etre accompagn πes d'une procuration de transfert d'actions appropri πee d°ument remplie par
le porteur inscrit. La signature sur la partie r πeserv πee fia l'endossement ou sur la procuration de transfert d'actions doit
°etre avalis πee par un πetablissement admissible.

Proc πedure de livraison garantie

Lorsqu'un actionnaire d πesire d πeposer des actions de iSTAR en r πeponse fia l'oÅre mais que i) le ou les certiÑcats
repr πesentant les actions de iSTAR ne sont pas imm πediatement disponibles ou ii) il n'est pas fia m°eme de livrer le ou
les certiÑcats et tout autre document requis au d πepositaire ou fia l'agent de livraison am πericain au plus tard fia la date
et heure d' πech πeance, ces actions de iSTAR pourront n πeanmoins °etre d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre, fia la condition que
soient remplies toutes les conditions suivantes :

a) le d πep°ot doit °etre fait par un πetablissement admissible ou par son interm πediaire;

b) le d πepositaire doit recevoir avant la date et heure d' πech πeance un avis de livraison garantie rev°etant la
forme de celui joint au pr πesent document correctement rempli et d°ument sign πe, ou un fac-simil πe de
celui-ci sign πe fia la main, fia son bureau de Toronto, comme il est indiqu πe dans l'avis de livraison garantie;

c) le d πepositaire doit recevoir fia son bureau de Toronto au plus tard fia 16 h 30, heure locale, le troisi fieme jour
de bourse fia la BT apr fies la date de signature de l'avis de livraison garantie, le ou les certiÑcats
repr πesentant les actions de iSTAR d πepos πees, en bonne et due forme pour le transfert, ainsi qu'une lettre

8



de transmission remplie correctement et d°ument sign πee rev°etant la forme de celle jointe aux pr πesentes, ou
un fac-simil πe de celle-ci sign πe fia la main, ainsi que tout autre document requis par la lettre
de transmission.

L'avis de livraison garantie peut °etre livr πe par messagerie ou transmis par t πel πecopieur ou encore post πe au
d πepositaire au bureau sp πeciÑ πe pr πec πedemment et doit porter l'aval d'un πetablissement admissible, dans la forme
pr πevue par cet avis.

Dispositions g πen πerales

Les actions de iSTAR d πepos πees et prises en livraison par l'initiateur ne seront pay πees qu'apr fies la r πeception, dans
les d πelais impartis, des certiÑcats repr πesentant les actions de iSTAR, d'une lettre de transmission correctement
remplie et d°ument sign πee, ou un fac-simil πe de celle-ci sign πe fia la main, visant de telles actions de iSTAR, avec les
signatures avalis πees conform πement aux instructions indiqu πees dans la lettre de transmission, ainsi que tout autre
document requis.

Le mode de livraison des certiÑcats repr πesentant les actions de iSTAR et de tout autre document requis est au

choix et aux risques de la personne qui les dπepose. L'initiateur recommande de livrer ces documents en mains

propres au d πepositaire ou fia l'agent de livraison am πericain et d'obtenir un r πec πepiss πe. S'ils sont envoy πes par la poste,

l'initiateur recommande de les envoyer par courrier recommand πe avec accus πe de r πeception et assurance ad πequate.

Les actionnaires dont les actions de iSTAR sont immatricul πees au nom d'un pr°ete-nom devraient demander

l'aide de leur courtier en valeurs mobilifieres, soci πet πe de Ñducie ou autre mandataire pour d πeposer les actions

de iSTAR.

L'acceptation de l'oÅre suivant la proc πedure indiqu πee pr πec πedemment constituera un contrat entre l'actionnaire
d πeposant et l'initiateur conform πement aux modalit πes de l'oÅre.

Toute question portant sur la validit πe, la forme, l'admissibilit πe (y compris la r πeception dans les d πelais impartis)
et l'acceptation de toute action de iSTAR d πepos πee en r πeponse fia l'oÅre sera tranch πee par l'initiateur fia sa seule
appr πeciation. Les actionnaires d πeposants conviennent qu'une telle d πecision est Ñnale et ex πecutoire. L'initiateur se
r πeserve le droit absolu de renoncer fia tout vice ou fia toute irr πegularit πe dans le d πep°ot des actions de iSTAR. Ni le chef
de Ñle, ni l'initiateur, le d πepositaire ou l'agent de livraison am πericain ne sont tenus de donner avis de l'existence d'un
vice ou d'une irr πegularit πe entachant un d πep°ot et aucune de ces personnes n'engagera sa responsabilit πe pour ne pas
l'avoir fait. L'interpr πetation des modalit πes et des conditions de l'oÅre (y compris la note d'information, la lettre de
transmission et l'avis de livraison garantie) par l'initiateur est Ñnale et ex πecutoire.

L'initiateur se r πeserve le droit de permettre que l'oÅre puisse °etre accept πee de toute autre fa•con.

4. Conditions de l'oÅre

L'initiateur ne sera pas tenu de prendre en livraison ou d'accepter aux Ñns de paiement ou de payer les actions
de iSTAR, peut retarder la prise en livraison ou l'acceptation aux Ñns de paiement ou le paiement des actions de
iSTAR d πepos πees, et peut, fia sa seule appr πeciation, mettre Ñn fia l'oÅre ou la modiÑer si, au plus tard fia la date et heure
d' πech πeance et au moment o fiu les actions de iSTAR seront prises en livraison et accept πees aux Ñns de paiement, l'une
ou l'autre des conditions suivantes n'a pas πet πe remplie :

a) au moins 51 % des actions de iSTAR (calcul πe apr fies dilution) fia la date et heure d' πech πeance doivent avoir
πet πe valablement d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre et ne pas avoir πet πe retir πee (la -condition minimale/);

b) au moment o fiu l'initiateur propose de prendre en livraison et de payer les actions de iSTAR, il n'existe
aucune interdiction en droit emp°echant l'initiateur de proc πeder fia l'oÅre ou de prendre en livraison et de
payer toutes les actions de iSTAR immatricul πees au nom de porteurs r πesidant au Canada dans le cadre
de l'oÅre;

c) tous les bons de souscription et toutes les options en circulation permettant d'acqu πerir des actions de
iSTAR ont πet πe exerc πes, lev πees, annul πes ou autrement r πesili πes.

≥A moins d'indication contraire, les conditions πenonc πees pr πec πedemment proÑtent exclusivement fia l'initiateur qui
peut les faire valoir, ind πependamment des circonstances (y compris toute action ou inaction de la part de l'initiateur
ou des personnes morales de son groupe) y donnant lieu ou peut y renoncer, en totalit πe ou en partie en tout temps et
fia l'occasion fia sa seule appr πeciation, sans porter atteinte fia d'autres droits que l'initiateur peut avoir aux termes de
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l'oÅre. Le fait pour l'initiateur de ne pas exercer en tout temps un quelconque des droits susmentionn πes ne sera pas
r πeput πe une renonciation fia un tel droit et un tel droit sera r πeput πe un droit permanent dont on peut se pr πevaloir en tout
temps et fia l'occasion.

La renonciation fia une condition ou le retrait de l'oÅre prennent eÅet sur avis πecrit ou autre communication
fia cet eÅet conÑrm πe par πecrit par l'initiateur, transmis au d πepositaire fia son bureau principal de Toronto. D fies que cet
avis aura πet πe donn πe, l'initiateur annoncera publiquement cette renonciation ou ce retrait, chargera le d πepositaire
d'aviser les actionnaires le plus t°ot possible de la mani fiere indiqu πee fia la rubrique 12 de l'oÅre intitul πee -Avis/ et
remettra une copie de cet avis fia la BT. Si l'oÅre est retir πee, l'initiateur n'est pas tenu de prendre en livraison et de
payer les actions de iSTAR d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre, et le d πepositaire retournera sur-le-champ tous les
certiÑcats visant les actions de iSTAR d πepos πees, les lettres de transmission, les avis de livraison garantie et les
documents connexes aux parties par l'entremise desquelles ils ont πet πe d πepos πes.

5. Prolongation et modiÑcation de l'oÅre

L'oÅre peut °etre accept πee jusqu' fia la date et heure d' πech πeance mais pas apr fies, fia moins qu'elle ne soit prolong πee
ou retir πee.

L'initiateur se r πeserve le droit, fia son enti fiere discr πetion, fia tout moment et fia l'occasion pendant la p πeriode d'oÅre
de prolonger la date et heure d' πech πeance ou, sous r πeserve de l'obtention du consentement pr πealable de iSTAR dans
certaines circonstances, de modiÑer l'oÅre moyennant un avis πecrit ou une autre communication conÑrm πe par πecrit
d'une telle prolongation ou modiÑcation au d πepositaire fia son bureau principal de Toronto. L'initiateur chargera le
d πepositaire de transmettre le plus t°ot possible par la suite un avis d'une telle prolongation ou modiÑcation de la
mani fiere indiqu πee fia la rubrique 12 de l'oÅre intitul πee -Avis/, fia tous les porteurs d'actions de iSTAR. Aussit°ot que
possible apr fies en avoir donn πe avis au d πepositaire, l'initiateur fera une annonce publique de la prolongation ou de la
modiÑcation de la mani fiere requise par les lois applicables et fournira une copie d'une telle annonce fia la BT. Tout
avis de prolongation ou de modiÑcation sera r πeput πe avoir πet πe donn πe et prendre eÅet le jour o fiu il est livr πe ou
autrement communiqu πe au d πepositaire fia son bureau principal fia Toronto.

L'initiateur ne peut prolonger l'oÅre si toutes les conditions mentionn πees fia la rubrique 4 de l'oÅre intitul πee
-Conditions de l'oÅre/ ont πet πe remplies ou ont fait l'objet d'une renonciation fia moins de prendre livraison et
d'eÅectuer le paiement de toutes les actions de iSTAR d πepos πees et non retir πees.

En cas de modification des modalitπes de l'offre, l'offre ne peut prendre fin avant que 10 jours ne se soient πecoulπes
aprfies que l'avis de cette modification a πetπe envoyπe aux actionnaires, sauf disposition contraire des lois applicables.

Pendant une telle prolongation ou en cas de modiÑcation, toutes les actions de iSTAR d πej fia d πepos πees
demeureront assujetties fia l'oÅre. Une prolongation de la date et heure d' πech πeance ou une modiÑcation de l'oÅre ne
constitue pas une renonciation de la part de l'initiateur fia ses droits pr πevus fia la rubrique 4 de l'oÅre intitul πee
-Conditions de l'oÅre/. En cas de majoration de la contrepartie oÅerte pour les actions de iSTAR aux termes de
l'oÅre, la contrepartie major πee sera vers πee fia tous les actionnaires d πeposants dont les actions de iSTAR sont prises en
livraison dans le cadre de l'oÅre.

6. Paiement des actions de iSTAR d πepos πees

L'initiateur ne prendra livraison d'aucune action de iSTAR avant l'expiration d'une p πeriode de 21 jours
fia compter de la date de l'oÅre. Si toutes les conditions auxquelles il est fait r πef πerence fia la rubrique 4 de l'oÅre
intitul πee -Conditions de l'oÅre/, ont πet πe remplies ou ont fait l'objet d'une renonciation fia la date et heure d' πech πeance,
l'initiateur sera tenu de prendre livraison des actions de iSTAR d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre et non retir πees
promptement, et dans tous les cas au plus tard 10 jours fia compter de la date et heure d' πech πeance, et de payer les
actions de iSTAR qui ont πet πe prises en livraison aussit°ot que possible, mais dans tous les cas au plus tard trois jours
apr fies la prise en livraison des actions de iSTAR. Dans ces cas, l'initiateur a convenu avec iSTAR de prendre en
livraison et de payer les actions de iSTAR au plus tard le 30 janvier 1998.

Sous r πeserve des lois applicables, l'initiateur se r πeserve express πement le droit fia son enti fiere discr πetion de retarder
la prise en livraison et le paiement des actions de iSTAR ou de mettre Ñn fia l'oÅre et de ne prendre en livraison ni
payer aucune action de iSTAR si l'une ou l'autre des conditions indiqu πees fia la rubrique 4 de l'oÅre intitul πee
-Conditions de l'oÅre/ n'est pas remplie ou fait l'objet d'une renonciation, en donnant un avis πecrit fia cet eÅet ou
moyennant une autre communication conÑrm πe par πecrit au d πepositaire. En outre, l'initiateur se r πeserve
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express πement le droit, fia son enti fiere discr πetion et nonobstant toute autre condition de l'oÅre, de retarder la prise en
livraison et le paiement des actions de iSTAR aÑn de se conformer, en totalit πe ou en partie, aux lois applicables.

L'initiateur sera r πeput πe avoir pris en livraison et accept πe aux Ñns de paiement les actions de iSTAR validement
d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre et non retir πees lorsqu'il aura transmis un avis πecrit ou une autre communication
conÑrm πe par πecrit au d πepositaire fia cet πegard.

L'initiateur paiera les actions de iSTAR valablement d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre et non retir πees en fournissant
au d πepositaire les fonds suÇsants (par transfert bancaire ou autre moyen que le d πepositaire juge satisfaisant) pour
qu'ils soient transmis aux porteurs d'actions de iSTAR qui eÅectuent un d πep°ot. L'initiateur a fourni au d πepositaire
une lettre de cr πedit pouvant servir fia payer ces actions de iSTAR. En aucun cas, il n'y aura d'int πer°ets qui courront ou
qui seront pay πes par l'initiateur ou le d πepositaire fia des personnes qui d πeposent des actions de iSTAR sur le prix
d'achat des actions de iSTAR que l'initiateur ach fiete, peu importe les d πelais pour eÅectuer un tel paiement.

Le d πepositaire agira comme mandataire des personnes qui ont d πepos πe des actions de iSTAR en acceptation de
l'oÅre aux Ñns de recevoir le paiement de l'initiateur et de l'acheminer fia ces personnes, et la r πeception du paiement
par le d πepositaire sera r πeput πee constituer la r πeception du paiement par les personnes qui ont d πepos πe des actions de
iSTAR.

Le d πepositaire eÅectuera le r fieglement en πemettant ou en faisant πemettre un ch fieque payable en fonds canadiens.
≥A moins d'indication contraire dans la lettre de transmission, le ch fieque sera πemis au nom du porteur immatricul πe
des actions de iSTAR ainsi d πepos πees. ≥A moins que la personne qui d πepose des actions de iSTAR n'avise le
d πepositaire de conserver le ch fieque pour qu'il soit ramass πe en cochant la case appropri πee dans la lettre de
transmission, le ch fieque lui sera envoy πe par courrier de premi fiere classe assur πe fia l'adresse indiqu πee dans la lettre de
transmission. Si aucune adresse n'y est pr πecis πee, les ch fieques seront transmis fia l'adresse du porteur indiqu πee aux
registres tenus par iSTAR.

Les actionnaires d πeposants ne seront pas tenus de payer de courtage s'ils acceptent l'oÅre en d πeposant leurs
actions de iSTAR directement aupr fies du d πepositaire ou s'ils utilisent les services du chef de Ñle. Se reporter fia la
rubrique 14 de la note d'information intitul πee -Groupe de d πemarchage/. ≥A l'exception de ce qui est pr πevu par ailleurs
dans la lettre de transmission, les taxes de transfert, le cas πech πeant, fia l'achat d'actions de iSTAR seront acquitt πees
par l'initiateur.

7. Retrait des actions de iSTAR d πepos πees

Tous les d πep°ots d'actions de iSTAR en r πeponse fia l'oÅre sont irr πevocable, pourvu que les actions de iSTAR
d πepos πees en acceptation de l'oÅre puissent °etre retir πees par l'actionnaire d πeposant ou pour son compte ( fia moins que
les lois applicables l'exigent ou le permettent autrement) :

a) en tout temps avant l'expiration d'une p πeriode de 21 jours fia compter de la date de l'oÅre;

b) en tout temps apr fies le 21 f πevrier 1998 fia la condition que les actions de iSTAR n'aient pas πet πe prises en
livraison et pay πees par l'initiateur avant la r πeception par le d πepositaire ou l'agent de livraison am πericain de
l'avis de retrait fia l' πegard de telles actions de iSTAR.

De plus, si :

i) les modalit πes de l'oÅre sont modiÑ πees avant la date et heure d' πech πeance (y compris toute prolongation de
la p πeriode pendant laquelle des actions de iSTAR peuvent °etre d πepos πees aux termes des pr πesentes, mais
fia l'exclusion de la renonciation fia une condition de l'oÅre ou d'une modiÑcation qui ne constitue qu'une
augmentation de la contrepartie oÅerte aux termes de l'oÅre lorsque la date et heure d' πech πeance n'est pas
prolong πee de plus de dix jours); ou

ii) au plus tard fia la date et heure d' πech πeance ou apr fies la date et heure d' πech πeance mais avant l'expiration de
tous les droits de retrait fia l' πegard des actions de iSTAR, un changement se produit dans les
renseignements contenus dans l'oÅre ou la note d'information, dans leur version modiÑ πee fia l'occasion, qui
pourrait raisonnablement avoir un eÅet sur la d πecision d'un actionnaire d'accepter ou de rejeter l'oÅre, fia la
condition qu'un tel changement en soit pas au niveau du contr°ole de l'initiateur ou d'une personne morale
de son groupe (sauf, dans la mesure requise par les lois applicables, s'il s'agit d'un changement fia un fait
important se rapportant aux actions de iSTAR);
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les actions de iSTAR d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre peuvent °etre retir πees par l'actionnaire d πeposant , ou en son nom,
fia l'endroit du d πep°ot en tout temps jusqu' fia l'expiration de dix jours apr fies la date fia laquelle l'avis de modiÑcation est
post πe, livr πe ou autrement transmis, sous r πeserve de l'abr fiegement de la p πeriode suivant les ordonnances qui peuvent
°etre rendues par des tribunaux ou des organismes de r πeglementation des valeurs mobili fieres applicables.

Pour eÅectuer un retrait, un avis de retrait πecrit (qui comprend πegalement les d πep°eches ou avis πelectroniques
produisant une copie imprim πee) doit parvenir r πeellement au d πepositaire ou fia l'agent de livraison am πericain
fia l'endroit du d πep°ot des actions de iSTAR applicables ou de l'avis de livraison garantie ou par t πel πecopieur au
d πepositaire fia son bureau de Toronto dans les d πelais impartis pour le retrait. Cet avis de retrait doit i) avoir πet πe sign πe
par le signataire de la lettre de transmission qui accompagne les actions de iSTAR fia retirer ou en son nom (ou l'avis
de livraison garantie fia cet πegard) et ii) pr πeciser le nombre d'actions de iSTAR, fia retirer, le nom du porteur
immatricul πe et le num πero paraissant sur chaque certiÑcat repr πesentant les actions de iSTAR fia retirer. Toute
signature appos πee sur un avis de retrait doit °etre avalis πee par un πetablissement admissible comme il est pr πevu dans la
lettre de transmission (suivant les instructions et r fiegles indiqu πees dans cette lettre).

Toute question portant sur la validit πe (y compris la r πeception dans des d πelais impartis) et la forme d'un avis de
retrait sera tranch πee par l'initiateur fia sa seule appr πeciation et sa d πecision est Ñnale et ex πecutoire. L'initiateur, le
d πepositaire, l'agent de livraison am πericain ni aucune autre personne n'a pas le devoir ou l'obligation de donner un
avis de tout vice ou toute irr πegularit πe entachant un avis de retrait et n'engage aucune responsabilit πe pour ne pas avoir
donn πe un tel avis.

Si l'initiateur est retard πe dans la prise en livraison ou le paiement des actions de iSTAR ou est incapable de
prendre livraison des actions de iSTAR et de les payer pour quelque raison, alors, sans pr πejudice fia ses autres droits,
les actions de iSTAR ne peuvent °etre retir πees sauf dans la mesure o fiu les porteurs qui d πeposent des actions de
iSTAR peuvent se pr πevaloir des droits de retrait indiqu πes fia la pr πesente rubrique 7 ou suivant le droit applicable.

Les actions de iSTAR retir πees seront r πeput πees ne pas avoir πet πe d°ument d πepos πees aux Ñns de l'oÅre; cependant,
elles peuvent °etre d πepos πees fia nouveau fia tout moment avant la date et heure d' πech πeance en suivant la proc πedure
d πecrite fia la rubrique 3 de l'oÅre -Mode d'acceptation/.

En plus des droits de retrait πenonc πes pr πec πedemment, les porteurs d'actions de iSTAR dans certaines provinces
du Canada jouissent d'un droit de r πesolution dans certains cas. Se reporter fia la rubrique 20 de la note d'information
intitul πee -Recours/.

8. Renvoi des actions de iSTAR

Les actions de iSTAR d πepos πees non prises en livraison et pay πees par l'initiateur seront retourn πees, aux frais de
l'initiateur, promptement apr fies la date et heure d' πech πeance, soit par l'envoi de nouveaux certiÑcats repr πesentant les
actions de iSTAR non achet πees soit par le renvoi des certiÑcats d πepos πes (et des autres documents pertinents).

Les certiÑcats (et les autres documents pertinents) seront envoy πes par courrier assur πe de premi fiere classe au
nom et fia l'adresse pr πecis πes par l'actionnaire dans la lettre de transmission ou, fia d πefaut d'°etre ainsi pr πecis πes, au nom
et fia l'adresse qui paraissent aux registres tenus par iSTAR, le plus t°ot possible apr fies la date et heure d' πech πeance ou
le retrait ou la r πesiliation de l'oÅre.

9. Priorit πes

Les actions de iSTAR acquises dans le cadre de l'oÅre seront transf πer πees par l'actionnaire et acquises par
l'initiateur, libres et quittes de toute priorit πe, restriction, charge, s°uret πe, r πeclamation et de tout droit en equity et
assorties de tous les droits et b πen πeÑces qui en d πecoulent.

10. Acquisitions des actions de iSTAR non d πepos πees

S'il prend livraison des actions de iSTAR valablement d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre et qu'il les paie, l'initiateur
exercera son droit pr πevu par la loi, si applicable, lui permettant d'acqu πerir la totalit πe des actions de iSTAR non
d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre ou, s'il y est autoris πe, cherchera fia faire tenir une assembl πee extraordinaire des
actionnaires de iSTAR fia laquelle sera πetudi πee une acquisition ult πerieure aÑn de lui permettre, ou de permettre fia une
de ses Ñliales en propri πet πe exclusive, d'acqu πerir la totalit πe des actions de iSTAR non d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre
pour une contrepartie dont la valeur est au moins πegale fia ce qui est oÅert dans l'oÅre. Se reporter fia la rubrique 15 de
la note d'information intitul πee -Acquisition des actions de iSTAR non d πepos πees/.
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11. Interruption du service postal

Malgr πe les dispositions de l'oÅre, de la note d'information, de la lettre de transmission ou de l'avis de livraison
garantie, les ch fieques en paiement des actions de iSTAR achet πees aux termes de l'oÅre et les certiÑcats repr πesentant
des actions de iSTAR fia retourner ne seront pas envoy πes par la poste si l'initiateur estime que la livraison postale de
ces documents peut °etre retard πee. Les personnes ayant droit aux ch fieques ou aux certiÑcats qui ne sont pas mis fia la
poste pour la raison pr πecit πee pourront en prendre livraison au bureau du d πepositaire ou de l'agent de livraison
am πericain o fiu les certiÑcats d πepos πes repr πesentant les actions de iSTAR fia l' πegard desquelles les ch fieques et les
certiÑcats sont πemis, ont πet πe d πepos πes, en s'adressant au d πepositaire ou fia l'agent de livraison am πericain, jusqu' fia ce que
l'initiateur d πecide que la livraison postale ne sera plus retard πee. L'initiateur donnera avis de la d πecision de ne pas
eÅectuer d'envoi postal aux termes de la pr πesente rubrique 11 aussit°ot que possible suivant cette d πecision et
conform πement fia la rubrique 12 de l'oÅre intitul πee -Avis/. Malgr πe la rubrique 6 de l'oÅre intitul πee -Paiement des
actions de iSTAR d πepos πees/, le d πep°ot des ch fieques aupr fies du d πepositaire ou de l'agent de livraison am πericain dans de
tels cas constitue une livraison aux personnes qui y ont droit et les actions de iSTAR sont r πeput πees avoir πet πe pay πees
d fies ce d πep°ot.

12. Avis

Tout avis que l'initiateur, le d πepositaire ou l'agent de livraison am πericain peut donner dans le cadre de l'oÅre
sera r πeput πe valablement donn πe s'il est transmis par courrier de premi fiere classe, port pay πe, aux porteurs immatricul πes
des actions de iSTAR, fia leur adresse inscrite aux registres tenus par iSTAR, et sera r πeput πe re•cu le premier jour
suivant la date d'envoi s'il ne s'agit pas d'un samedi, d'un dimanche ou d'un jour f πeri πe au Canada. Ces dispositions
s'appliquent malgr πe le fait qu'on ait, par inadvertance, manqu πe de donner avis fia un ou plusieurs porteurs d'actions de
iSTAR et que le service postal soit interrompu apr fies la mise fia la poste. Advenant une interruption du service postal
apr fies la mise fia la poste, l'initiateur a l'intention de tout mettre en oeuvre pour diÅuser l'avis par d'autres moyens
comme la publication. Sauf disposition ou autorisation contraire de la loi, si les bureaux de poste au Canada ne
peuvent recevoir le d πep°ot du courrier, tout avis que pourrait donner ou faire donner l'initiateur, le d πepositaire ou
l'agent de livraison am πericain dans le cadre de l'oÅre sera r πeput πe d°ument donn πe et re•cu par les porteurs des actions
de iSTAR, si un tel avis est donn πe fia la BT pour diÅusion et est publi πe i) une fois dans l' πedition nationale de The
Globe and Mail, ii) une fois, si possible dans les quotidiens fia grand tirage en anglais et en fran •cais dans la Ville de
Montr πeal et dans les quotidiens fia grand tirage fia Vancouver; toutefois, si l' πedition nationale de The Globe and Mail
n'est pas diÅus πee g πen πeralement, sa publication sera faite dans The Financial Post ou un autre quotidien fia grand
tirage publi πe dans la Ville de Toronto; et iii) est envoy πe au Dow Jones News Service.

Chaque fois qu'un document doit, aux termes de l'oÅre, °etre remis au d πepositaire ou fia l'agent de livraison
am πericain, il ne sera r πeput πe remis qu'une fois parvenu physiquement fia l'une des adresses du d πepositaire ou de l'agent
de livraison am πericain indiqu πees dans la lettre de transmission ou l'avis de livraison garantie, selon le cas. Chaque
fois qu'un document doit, aux termes de l'oÅre, °etre remis fia un bureau pr πecis du d πepositaire ou de l'agent de
livraison am πericain, il ne sera r πeput πe remis qu'une fois parvenu physiquement fia ce bureau, fia l'adresse indiqu πee dans
la lettre de transmission ou l'avis de livraison garantie, selon le cas.

13. Autres modalit πes de l'oÅre

a) L'oÅre et tous les contrats r πesultant de son acceptation sont r πegis par les lois de la province d'Ontario et les
lois du Canada qui s'y appliquent et sont interpr πet πes conform πement fia de telles lois.

b) Aucun courtier en valeurs ni aucune autre personne n'est autoris πe fia donner des renseignements ou fia faire
des d πeclarations pour le compte de l'initiateur qui ne sont pas πenonc πes aux pr πesentes ou dans la note d'information
qui l'accompagne; il ne faut donc pas se Ñer fia de tels renseignements ou fia de telles d πeclarations puisqu'ils ne sont
pas autoris πes.

c) Les dispositions de la note d'information, de la lettre de transmission et de l'avis de livraison garantie qui
accompagnent l'oÅre, y compris les instructions et r fiegles que contiennent ces documents, le cas πech πeant, font partie
int πegrante des modalit πes et des conditions de l'oÅre.

d) L'initiateur est en droit de trancher, fia sa seule appr πeciation, de fa•con Ñnale et ex πecutoire, toute question
portant sur l'interpr πetation de l'oÅre, de la note d'information, de la lettre de transmission et de l'avis de livraison
garantie, sur la validit πe d'une acceptation de l'oÅre et de tout retrait des actions de iSTAR.
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La note d'information ci-jointe avec l'oÅre constitue la note d'information requise en cas d'oÅre publique
d'achat par les lois sur les valeurs mobili fieres provinciales du Canada fia l' πegard de l'oÅre.

PSINet Inc.

WILLIAM L. SCHRADER

Pr πesident du conseil, pr πesident et
chef de la direction

14



NOTE D'INFORMATION

La pr πesente note d'information est fournie fia l' πegard de l'oÅre d'achat ci-jointe d'actions de iSTAR. Mis fia part

les renseignements Ñgurant fia la rubrique 4 de la note d'information intitul πee -Historique de l'oÅre/, les

renseignements concernant iSTAR contenus dans l'oÅre et dans la pr πesente note d'information sont tir πes de

documents publics et de dossiers d πepos πes auprfies des organismes de r πeglementation des valeurs mobilifieres du

Canada ainsi que d'autres sources publiques ou reposent sur ceux-ci. Les renseignements Ñgurant fia la rubrique 4

de la note d'information intitul πee -Historique de l'oÅre/ ont πet πe fournis avec l'aide de iSTAR. Bien qu'il n'ait

connaissance d'aucun fait qui indiquerait qu'un πenonc πe contenu dans les pr πesentes tir πe de tels documents et

dossiers ou reposant sur ceux-ci, soit faux ou incomplet, l'initiateur n'assume aucune responsabilit πe pour

l'exactitude ou l'int πegralit πe des renseignements tir πes de ces documents et dossiers ou reposant sur ceux-ci, ou pour

le manquement par iSTAR de divulguer des πev πenements qui pourraient s'°etre produits ou qui pourraient modiÑer

la signiÑcation ou l'exactitude de ces renseignements qui sont connus de l'initiateur.

1. L'initiateur

PSINet est un fournisseur principal de services d'acc fies et de produits Internet. PSINet oÅre, partout aux
±Etats-Unis, au Canada et dans le monde, une vaste gamme de services d'acc fies fia l'Internet fia des entreprises clientes,
allant des services d'acc fies par ligne commut πee fia faible co°ut aux services d'acc fies continu tr fies performants
en utilisant des circuits t πel πephoniques sp πecialis πes fia haute vitesse, des services d'interr πeseautage, des services
d'h πebergement et de conception de sites Web, le commerce πelectronique, des services de consultation et de
formation et des services de s πecurit πe d'acc fies fia l'Internet. Aux termes de contrats d'acc fies au r πeseau conclus avec des
prestataires de services Internet (-PSI/) ax πes sur le consommateur, PSINet fournit aussi des services de connexion
fia l'Internet qui permettent aux abonn πes des PSI d'avoir acc fies fia l'Internet au moyen des points d'acc fies locaux au
r πeseau de PSINet qui sont appel πes des points d'occupation en πechange de frais de services d πetermin πes payables par
les PSI. En date du 30 septembre 1997, seulement aux ±Etats-Unis, PSINet desservait environ 23 000 entreprises
clientes et 41 PSI au moyen de plus de 350 points d'occupation.

2. iSTAR

iSTAR est l'un des principaux fournisseurs de services Internet et de solutions aux entreprises, aux institutions
et aux individus au Canada. Les produits de iSTAR se classent en deux cat πegories g πen πerales, soit le secteur de
fourniture de services de r πeseau (SR) et celui des solutions d'entreprises. Le secteur SR comprend les services
d'acc fies fia l'Internet par ligne commut πee et sp πecialis πes et l'h πebergement de sites Web. Les solutions d'entreprises,
notamment iNTRANET et iCOMMERCE, comportent 4 types de services : les services de pointe, les solutions de
services group πes/standard, les services d'int πegration de syst fiemes et de consultation et les solutions personnalis πees.

3. But de l'oÅre et les plans de PSINet fia l' πegard de iSTAR

Le but de l'oÅre est de permettre fia PSINet d'acqu πerir toutes les actions en circulation de iSTAR. Si PSINet
ne prend pas en livraison toutes les actions en circulation de iSTAR dans le cadre de l'oÅre, elle a l'intention
d'acqu πerir les actions de iSTAR qui n'ont pas πet πe d πepos πees aux termes de l'oÅre par les autres moyens permis par la
l πegislation applicable. Se reporter fia la rubrique 15 de la note d'information intitul πee -Acquisition des actions
de iSTAR non d πepos πees/.

Mis fia part les changements qui doivent °etre apport πes dans le cadre de l'int πegration de iSTAR et de PSINet
Limited, y compris, sans restriction, les changements fia apporter fia la direction et au personnel de iSTAR et la vente
possible de biens non essentiels, PSINet n'a pas l'intention actuellement d'apporter des changements importants
fia l'entreprise de iSTAR. PSINet est d'avis que, gr°ace fia l'acquisition de iSTAR et fia la fusion de iSTAR et de
PSINet Limited, la Ñliale canadienne en propri πet πe exclusive de l'initiateur, les produits et la pr πesence sur le march πe
canadien de iSTAR seront regroup πes avec les ressources Ñnanci fieres, la pr πesence internationale, le leadership
d'entreprise et la direction exp πeriment πee de PSINet pour former une seule entit πe consolid πee.

4. Historique de l'oÅre

Historique

Au cours de l' πet πe de 1996, iSTAR a retenu les services de Broadview Associates LLC aÑn d' πevaluer s'il πetait
possible d'eÅectuer des op πerations avec d'autres partenaires de l'industrie ou investisseurs aÑn d'aÅermir la situation
Ñnanci fiere de iSTAR. ≥A ce moment, la direction de iSTAR a discut πe de solutions possibles strat πegiques avec
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diverses autres parties notamment l'initiateur, mais aucune op πeration qui a πet πe propos πee n'a πet πe consid πer πee
int πeressante fia ce moment.

≥A la mi-octobre 1997, iSTAR a d πetermin πe que la migration de son r πeseau vers le r πeseau de Bell connaissait de
s πerieux retards. La migration πetait eÅectu πee aux termes d'une entente de fourniture de r πeseau entre iSTAR et Bell
Sigma Inc. et, une fois termin πee, iSTAR s'attendait fia ce qu'elle lui permette de conserver une situation de tr πesorerie
positive jusqu' fia ce qu'elle obtienne des rentr πees nettes li πees fia l'exploitation. De plus, en raison de la nature
concurrentielle de l'industrie, iSTAR s'est rendue compte qu'il πetait possible qu'elle ne r πealise pas les produits
pr πevus pour l'exercice de 1998. iSTAR a retenu les services de RBC Dominion valeurs mobili fieres Inc. au Canada
aÑn de l'aider fia trouver des partenaires strat πegiques ou d'autres sources de Ñnancement. Broadview Associates LLC
et RBC Dominion valeurs mobili fieres Inc. ont trouv πe divers acheteurs potentiels, partenaires strat πegiques, pr°eteurs et
investisseurs, notamment l'initiateur.

Le 23 octobre 1997, Craig Wallace, le pr πesident et chef de la direction de iSTAR, et John A. Brough, le
vice-pr πesident directeur et chef de la direction des Ñnances de iSTAR, ont rencontr πe Nadir Desai, pr πesident et chef
de la direction de PSINet Limited (la Ñliale canadienne de l'initiateur), aÑn de discuter de la possibilit πe d'un
regroupement de PSINet Limited et de iSTAR. Ces discussions se sont poursuivies le 27 octobre avec Jack O.
Kiervin, pr πesident du conseil d'administration de iSTAR, William L. Schrader, pr πesident du conseil, pr πesident et
chef de la direction de l'initiateur et Harold S. Wills, vice-pr πesident directeur et chef de l'exploitation de l'initiateur.
Le 31 octobre , l'initiateur a d πeclar πe qu'il πetait pr°et, sous r πeserve de d'un contr°ole pr πealable et de la n πegociation d'une
convention d πeÑnitive, fia acqu πerir iSTAR sous certaines conditions, notamment que PSINet Limited fournisse
fia iSTAR une facilit πe de pr°et imm πediate allant jusqu' fia 5 millions de dollars. ≥A la date des pr πesentes, iSTAR a utilis πe
enti fierement cette facilit πe de pr°et de PSINet Limited.

Le 31 octobre 1997, le conseil d'administration de iSTAR s'est r πeuni aÑn d' πevaluer les modalit πes de la
proposition de l'initiateur ainsi que d'autres solutions possibles disponibles fia iSTAR, y compris la poursuite des
n πegociations avec d'autres acheteurs potentiels qui ont exprim πe fia divers degr πes un int πer°et pour l'achat de la soci πet πe.
≥A la suite de l'examen de toutes les solutions possibles disponibles fia iSTAR, y compris celle du statu quo, le conseil
d'administration de iSTAR a conclu, en se fondant en partie sur le conseil de Broadview Associates LLC et de
RBC Dominion valeurs mobili fieres, que les modalit πes de la proposition de l'initiateur πetaient les plus int πeressantes
pour les actionnaires de iSTAR et a convenu de proc πeder fia la n πegociation d'un contrat formel avec l'initiateur et de
permettre fia celui-ci de commencer son contr°ole pr πealable.

Une convention a πet πe conclue le 9 novembre 1997 entre l'initiateur et iSTAR (la -convention originale/). Les
modalit πes de la convention originale pr πevoyaient que l'initiateur ferait une oÅre publique d'achat visant la totalit πe
des actions de iSTAR ou acquerrait toutes ces actions au moyen d'une fusion, au prix de 1,206 $ l'action de iSTAR,
sous r πeserve de rajustements, payable en actions privil πegi πees convertibles de l'initiateur. Le 12 novembre 1997,
l'initiateur et iSTAR ont sign πe une lettre d'entente modiÑant la convention originale (la -convention modiÑcatrice/)
aÑn de permettre le regroupement de iSTAR et de l'initiateur au moyen d'un plan d'arrangement et de pr πevoir de
nouveaux d πelais aÑn de tenir compte du plan d'arrangement (et pour les autres questions, selon les m°emes modalit πes
convenues ant πerieurement par les parties).

Au cours de la p πeriode de quatre fia six semaines qui a suivi, l'initiateur et iSTAR ont tent πe de trouver une
structure mutuellement acceptable et de d πecider du fondement pour un regroupement d'entreprises. Finalement, les
pr πesidents du conseil de l'initiateur et de iSTAR ont chacun convenu qu'une op πeration au comptant assortie
seulement de quelques conditions restreintes pr πealables fia la cl°oture repr πesentait la structure optimale la plus
susceptible d'°etre r πealis πee. Cons πequemment, le 23 d πecembre 1997, aux termes d'une convention de pr πe-acquisition
(la -convention d πeÑnitive/) l'initiateur et iSTAR ont convenu de r πesilier la convention originale et la convention
modiÑcatrice πetant donn πe que l'initiateur oÅrait d'acheter la totalit πe des actions de iSTAR fia 0,75 $ comptant
l'action, sous r πeserve des conditions mentionn πees aux pr πesentes.

La convention d πeÑnitive

Engagements

L'initiateur a convenu : i) de faire en sorte que iSTAR et tout successeur, apr fies que l'initiateur a nomm πe ou
choisi tous les membres du conseil d'administration de iSTAR (la -date de prise d'eÅet/), acceptent de respecter les
modalit πes de contrats de travail et de conventions de cessation d'emploi actuels de iSTAR et de ses Ñliales divulgu πes
ant πerieurement fia l'initiateur par πecrit avant la date de la convention; ii) d'employer des eÅorts raisonnables apr fies la
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date de prise d'eÅet aÑn d'obtenir une couverture d'assurance des administrateurs et des membres de la direction
actuels et anciens de iSTAR pour les r πeclamations qui peuvent remonter jusqu' fia 7 ans, sous r πeserve du co°ut d'une
telle assurance; iii) de remettre au plus tard le 31 d πecembre 1997 une lettre de cr πedit irr πevocable au montant de
22 018 763 $ tir πee sur une banque fia charte canadienne en faveur de iSTAR et du d πepositaire dans le cadre de l'oÅre
aÑn de garantir le paiement du prix aux termes de l'oÅre. Cette lettre de cr πedit a πet πe remise. Se reporter fia la
rubrique 5 de la note d'information intitul πee -Provenance des fonds/.

iSTAR a convenu : i) de ne pas d πeclarer ou verser de dividendes ni de distribuer ses biens ou actifs fia ses
actionnaires ni, sauf de la mani fiere pr πevue dans la convention d πeÑnitive, racheter ou rembourser des titres de iSTAR;
ii) de ne pas attribuer ou πemettre des actions de son capital-actions ou du capital-actions de l'une de ses Ñliales ou
des titres convertibles en actions de son capital-actions ou du capital-actions de l'une de ses Ñliales, πechangeables
contre de telles actions ou comportant le droit d'en acqu πerir, directement ou indirectement, de ne pas conclure
d'entente visant l'attribution ou l' πemission de pareilles actions ou pareils titres et de ne pas accorder d'autres droits
permettant d'en acqu πerir; iii) de ne pas fusionner ou eÅectuer de regroupement d'entreprises, ni de conclure
quelconque autre r πeorganisation d'entreprise, ni permettre fia des Ñliales de le faire, ni de vendre la totalit πe ou une
partie importante de ses biens fia une personne, ni d'ex πecuter toute chose ou de conclure toute op πeration ou
n πegociation qui pourrait vraisemblablement nuire fia la r πealisation des op πerations envisag πees dans la convention
d πeÑnitive ou fia °etre incompatible avec ces derni fieres, ni de permettre fia des Ñliales de le faire; iv) de ne pas modiÑer
ses statuts ou r fieglements ni de permettre fia des Ñliales de le faire; v) d'employer tous les eÅorts raisonnables aÑn
d'eÅectuer tous les d πep°ots et d'obtenir toutes les approbations et les renonciations n πecessaires ou souhaitables
relativement aux op πerations envisag πees dans la convention d πeÑnitive et de prendre toute autre mesure qui pourrait
°etre appropri πee aÑn de remplir ses obligations aux termes de la convention d πeÑnitive et de r πealiser les op πerations qui
y sont envisag πees; vi) de ne pas emprunter de sommes sup πerieures fia 5 000 $, sauf conform πement fia une convention
de gestion conclue entre l'initiateur, PSINet Limited et iSTAR; vii) de collaborer avec l'initiateur aÑn de prendre
toute mesure raisonnable permettant de soutenir l'oÅre; viii) si l'initiateur le requiert, de faire en sorte que sa Ñliale
d πetenue en propri πet πe exclusive d πepose les 2 220 869 actions de iSTAR qu'elle d πetient en r πeponse fia l'oÅre.

Engagements post πerieurs fia l'oÅre

Aux termes de la convention d πeÑnitive, iSTAR a convenu et d πeclar πe que son conseil d'administration avait
d πecid πe de faire de son mieux aÑn de permettre fia l'initiateur d' πelire ou de nommer tous les administrateurs de iSTAR
d fies que possible apr fies que l'initiateur aura pris en livraison et pay πes au moins 50 % des actions de iSTAR en
circulation dans le cadre de l'oÅre.

Frais de rupture

iSTAR doit payer fia l'initiateur des frais de 1 000 000 $ dans les deux jours ouvrables de l' πev πenement suivant qui
se produira en premier : i) le conseil d'administration de iSTAR retire sa recommandation aux actionnaires
d'accepter l'oÅre; ou ii) une tierce partie acquiert plus de 50 % des actions de iSTAR fia la suite de toute op πeration
eÅectu πee au plus tard le 30 avril 1998.

Convention de gestion

Simultan πement fia la signature de la convention d πeÑnitive, l'initiateur, PSINet Limited et iSTAR ont conclu une
convention de gestion, prenant eÅet fia la date fia laquelle l'initiateur a d πepos πe la lettre de cr πedit suivant la convention
d πeÑnitive, ce qui permet fia PSINet Limited de s'occuper des aÅaires courantes quotidiennes de iSTAR avant la date
et heure d' πech πeance. Dans le cadre de la convention de gestion, PSINet Limited doit fournir un Ñnancement
fia iSTAR aÑn de lui permettre de payer ses dettes contract πees dans le cours normal pendant la p πeriode o fiu PSINet
Limited est le g πerant et aÑn de Ñnancer tout paiement de dettes actuelles ou de conclure tout arrangement qui peut
°etre n πecessaire pour assurer que les activit πes de iSTAR se poursuivent, fia tous les πegards importants, de fa•con
normale et conform πement fia une pratique prudente. Ce Ñnancement porte int πer°et au taux de 9,9 % par ann πee, sera
exigible le 30 janvier 1998 et est garanti.

Au moment o fiu l'initiateur prendra en livraison les actions de iSTAR et les paiera, et fia cette condition, PSINet
Limited fera en sorte que iSTAR eÅectue certains paiements aux conseillers Ñnanciers et juridiques en r fieglement de
leurs honoraires professionnels et fia Craig Wallace, pr πesident et chef de la direction, et fia John Brough, vice-pr πesident
directeur et chef de la direction des Ñnances en paiement de primes que iSTAR leur doit aux montants respectifs de
1 025 000 $ et de 200 000 $.
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Les modalit πes de la facilit πe de pr°et fournie par PSINet Limited fia iSTAR d'un montant maximal de 5 millions
de dollars ont πet πe modiÑ πees suivant la convention de gestion aÑn que la date d'exigibilit πe relativement aux avances
aux termes de la facilit πe de pr°et devienne la date fia laquelle l'initiateur a droit aux frais de 1 000 000 $ d πecrits
pr πec πedemment sous la rubrique -Historique de l'oÅre Ì Convention d πeÑnitive Ì Frais de rupture/ ou le
30 janvier 1998, selon la premi fiere de ces dates fia survenir.

5. Provenance des fonds

L'initiateur juge que s'il acquiert la totalit πe des actions de iSTAR (apr fies dilution), la somme d'argent dont il
aura besoin pour acheter les actions de iSTAR et acquitter les frais connexes devrait s' πelever fia environ 25 700 000 $.
L'initiateur a suÇsamment de fonds pour r πegler ce montant.

L'initiateur a remis une lettre de cr πedit au d πepositaire conÑrm πee par une banque canadienne en faveur de
iSTAR et du d πepositaire d'un montant de 22 018 763 $. La lettre de cr πedit est garantie par les propres fonds de
l'initiateur qui, compte tenu de cette lettre, a les fonds additionnels suÇsants pour acheter toutes les actions de
iSTAR. Sous r πeserve de certaines conditions, le d πepositaire aura le droit d'eÅectuer un retrait sur la lettre de cr πedit
par la pr πesentation d'une demande πecrite de paiement fia cette banque si l'initiateur ne prend pas d'arrangement pour
le paiement aux actionnaires et ces retraits devront °etre utilis πes pour payer les actions de iSTAR d πepos πees en
r πeponse fia l'oÅre aussit°ot que possible apr fies la date et heure d' πech πeance de l'oÅre si toutes les conditions de la
rubrique 4 de l'oÅre ont πet πe remplies ou ont fait l'objet d'une renonciation. L'initiateur n πegocie actuellement un
Ñnancement avec un tiers aÑn d'eÅectuer le paiement des actions dans le cadre de l'oÅre sans avoir recours fia la
lettre de cr πedit. Les modalit πes d πeÑnitives de ce Ñnancement avec un tiers ne sont pas encore arr°et πees.

La lettre de cr πedit et tout fonds tir πe sur cette lettre de cr πedit seront remis fia l'initiateur fia l' πech πeance de l'oÅre s'il
n'a pas achet πe les actions de iSTAR dans le cadre de l'oÅre, ou fia la survenance de l'un des πev πenements mentionn πes
fia la rubrique 4 de la note d'information intitul πee -Historique de l'oÅre Ì Convention d πeÑnitive: Frais de rupture/.

6. Avoirs en titres de iSTAR

L'initiateur n'a la propri πet πe r πeelle, directement ou indirectement, d'aucun titre de iSTAR ni n'exerce un
contr°ole ou n'a la haute main sur de tels titres ni n'a le droit d'en acqu πerir. En autant que les administrateurs et les
membres de la haute direction de l'initiateur le sachent, aucun titre de iSTAR n'est la propri πet πe ou sous le contr°ole
d'une personne morale du groupe de l'initiateur ou d'une personne qui a des liens avec celui-ci, ou d'un
administrateur ou d'un membre de la haute direction de l'initiateur ou d'une personne qui a des liens avec l'un de
ces administrateurs ou membres de la haute direction, ou d'une personne physique ou morale qui est propri πetaire
r πeel, directement ou indirectement, de plus de 10 % de toute cat πegorie de titres de participation de l'initiateur.

L'initiateur n'a pas actuellement l'intention d'acqu πerir la propri πet πe r πeelle d'actions de iSTAR pendant le
d πeroulement de l'oÅre autrement que suivant celle-ci, mais se r πeserve le droit de le faire conform πement aux
exigences applicables pr πevues par la loi. Le paiement pour les actions de iSTAR achet πees par l'initiateur autrement
que dans le cadre de l'oÅre d'un montant sup πerieur fia 0,75 $ est r πeput πe °etre une modiÑcation aux modalit πes de l'oÅre
et, dans pareil cas, l'initiateur doit aviser sur-le-champ les actionnaires et leur verser la contrepartie major πee. Il sera
tenu compte des actions de iSTAR achet πees par l'initiateur autrement qu'aux termes de l'oÅre aÑn de d πeterminer si
la condition relative fia l'acceptation minimale a πet πe remplie.

7. Op πerations sur les titres de iSTAR

Aucun titre de iSTAR n'a fait l'objet d'une op πeration au cours du trimestre pr πec πedant la date de l'oÅre par
l'initiateur ou par ses administrateurs ou les membres de sa haute direction ou, en autant que ces administrateurs et
membres de la haute direction le sachent, par des personnes qui ont des liens avec l'initiateur ou par des personnes
morales de son groupe ou par des personnes qui ont des liens avec les administrateurs ou les membres de la haute
direction de l'initiateur ou par toute personne physique ou morale qui est propri πetaire r πeel, directement ou
indirectement, de plus de 10 % de toute cat πegorie des titres de participation de l'initiateur.

8. Engagement d'acqu πerir des actions de iSTAR

Sauf comme il est d πecrit fia la rubrique -Historique de l'oÅre/, en autant que les administrateurs et les membres
de la haute direction de l'initiateur le sachent, aucun titre de iSTAR ne fait l'objet d'une promesse d'acqu πerir des
titres de participation de iSTAR qu'aurait faite l'initiateur, des personnes morales de son groupe ou des personnes
ayant des liens avec celui-ci, ou des administrateurs ou des membres de la haute direction de l'initiateur ou des
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personnes ayant respectivement des liens avec eux ou toute personne physique ou morale qui est propri πetaire r πeel,
directement ou indirectement, de plus de 10 % des titres de l'initiateur ou toute personne physique ou morale
agissant conjointement ou de concert avec l'initiateur.

9. Arrangements, ententes ou engagements

Sauf comme il est d πecrit fia la rubrique -Historique de l'oÅre/, aucun arrangement ni aucune entente n'a πet πe fait
ni n'est propos πe entre l'initiateur et l'un des administrateurs ou des membres de la haute direction de iSTAR et
aucun paiement ou autre avantage n'est propos πe d'°etre fait ou donn πe en d πedommagement de la perte du poste ou
pour que de tels administrateurs ou membres de la haute direction demeurent en poste ou prennent leur retraite.

10. Changements importants et autres renseignements

Mis fia part ce qui est indiqu πe fia la rubrique 4 de la note d'information intitul πee -Historique de l'oÅre/, l'initiateur
n'a aucun renseignement qui indiquerait qu'un changement important est survenu dans les aÅaires de iSTAR depuis
la date des derniers πetats Ñnanciers publi πes de iSTAR, mis fia part ce que cette derni fiere a publiquement d πevoil πe.
L'initiateur n'a connaissance d'aucun autre fait qui n'a pas d πej fia πet πe g πen πeralement divulgu πe mais qui serait
raisonnablement susceptible d'avoir un eÅet sur la d πecision des actionnaires d'accepter ou de rejeter l'oÅre.

11. EÅets de l'oÅre sur le march πe et l'inscription en bourse

S'il prend livraison et eÅectue le paiement des actions de iSTAR validement d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre,
l'initiateur exercera son droit pr πevu par la loi, si applicable, lui permettant d'acqu πerir la totalit πe des actions de
iSTAR qui n'auront pas πet πe d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre ou tentera d'eÅectuer une acquisition ult πerieure.
Se reporter fia la rubrique 15 de la note d'information intitul πee -Acquisition des actions de iSTAR non d πepos πees/.
Selon le nombre d'actions de iSTAR acquises dans le cadre de l'oÅre, les exigences d'inscription minimales de la BT
pourraient ne plus °etre respect πees et, par cons πequent, les actions de iSTAR pourraient °etre radi πees de cette bourse.
S'il acquiert 90 % des actions de iSTAR dans le cadre de l'oÅre, l'initiateur aura suÇsamment d'actions de iSTAR
pour lui permettre d'exiger que les actionnaires restants lui vendent leurs actions de iSTAR suivant les dispositions
applicables pr πevues par la loi. S'il acquiert 66 π % des actions de iSTAR dans le cadre de l'oÅre, il aura
suÇsamment d'actions de iSTAR pour s'assurer que toute acquisition ult πerieure qu'il proposera et qui respecte les
exigences r πeglementaires soit approuv πee. Si l'initiateur exerce son droit pr πevu par la loi lui permettant d'acqu πerir les
actions de iSTAR non d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre ou si une acquisition ult πerieure est eÅectu πee, les actions de
iSTAR seront radi πees de la cote de la BT.

12. Fourchette des cours et volume des op πerations sur les actions ordinaires de iSTAR

Les actions de iSTAR sont inscrites fia la cote de la BT o fiu elles sont aÇch πees pour n πegociation.

Le volume des op πerations et la fourchette des cours de cl°oture des actions de iSTAR fia la BT sont indiqu πes dans
le tableau qui suit pour les p πeriodes pr πecis πees :

Volume

P πeriode Haut Bas (en milliers)

1997
1er janvier Ì 31 marsÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4,70 $ 2,20 $ 5 533 455
1er avril Ì 30 juin ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2,50 1,50 2 607 162
1er juillet Ì 31 juilletÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3,33 1,95 4 025 444
1er ao°ut Ì 31 ao°ut ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2,45 2,01 503 915
1er septembre Ì 30 septembre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2,05 1,62 1 496 021
1er octobre Ì 31 octobre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1,65 1,15 2 105 165
1er novembre Ì 30 novembre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1,59 0,84 3 190 115
1er d πecembre Ì 31 d πecembre ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 0,91 0,61 2 530 926

Le cours de cl°oture des actions de iSTAR fia la BT le 23 d πecembre 1997, dernier jour o fiu les actions ordinaires de
iSTAR ont πet πe n πegoci πees avant l'annonce par l'initiateur de son intention de proc πeder fia l'oÅre, a πet πe de 0,61 $.
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13. D πepositaire

L'initiateur a charg πe le d πepositaire et l'agent de livraison am πericain de recevoir les certiÑcats repr πesentant les
actions de iSTAR, ainsi que les lettres de transmission et les avis de livraison garantie y aÅ πerents d πepos πes en r πeponse
fia l'oÅre et d'eÅectuer le paiement des actions de iSTAR que l'initiateur aura achet πees dans le cadre de l'oÅre.
Le d πepositaire et l'agent de livraison am πericain recevront de l'initiateur une r πemun πeration raisonnable et habituelle
en contrepartie des services qu'ils auront fournis relativement fia l'oÅre, obtiendront le remboursement de certains de
leurs frais et d πebours et seront indemnis πes de certaines responsabilit πes, notamment celles qu'ils pourraient engager
en vertu des lois sur les valeurs mobili fieres et des frais s'y rapportant.

14. Groupe de d πemarchage

L'initiateur a retenu les services de Yorkton Securities Inc. pour qu'elle agisse comme chef de Ñle et qu'elle
sollicite des acceptations de l'oÅre au Canada. Yorkton Securities Inc. s'est engag πee fia constituer un groupe de
d πemarchage compos πe de membres de l'Association canadienne des courtiers en valeurs mobili fieres et de membres
des bourses du Canada aÑn de solliciter des acceptations de l'oÅre. Chaque membre du groupe de d πemarchage
canadien, y compris Yorkton Securities Inc., est appel πe aux pr πesentes un -courtier d πemarcheur/. L'initiateur
a πegalement convenu de verser fia chaque courtier d πemarcheur dont le nom Ñgure dans l'espace r πeserv πe fia cette Ñn
dans la lettre de transmission accompagnant un d πep°ot d'actions de iSTAR, une r πemun πeration de 0.01 $ pour chaque
action de iSTAR d πepos πee et prise en livraison par l'initiateur dans le cadre de l'oÅre. Le montant global payable fia un
courtier d πemarcheur fia l' πegard d'un seul porteur d πeposant d'actions de iSTAR ne sera pas inf πerieur fia 60 $, si plus de
1 000 actions de iSTAR sont d πepos πees dans pareil cas, ni sup πerieur fia 1 500 $. Si des actions de iSTAR d πepos πees et
immatricul πees fia un seul nom sont d πetenues en propri πet πe r πeelle par plus d'une personne, le montant minimum de 60 $
et le montant maximum de 1 500 $ seront appliqu πes s πepar πement fia l' πegard de chaque propri πetaire r πeel. L'initiateur
peut exiger du courtier d πemarcheur qu'il lui fournisse, au moment du d πep°ot, une preuve qu'il juge satisfaisante, de
cette propri πet πe r πeelle.

L'initiateur a πegalement retenu les services de Yorkton Capital Inc. pour qu'elle agisse comme chef de Ñle
am πericain et qu'elle sollicite des acceptations de l'oÅre aux ±Etats-Unis. Le chef de Ñle am πericain recevra une
r πemun πeration pour ses services de sollicitation des acceptations de l'oÅre selon une formule qui lui assurera une
r πemun πeration comparable fia celle que recevra le chef de Ñle canadien.

Sauf comme il est indiqu πe pr πec πedemment, l'initiateur ne versera aucune commission ni aucune r πemun πeration
fia un courtier ou fia une autre personne pour la sollicitation de d πep°ot d'actions de iSTAR dans le cadre de l'oÅre.
Les courtiers, banques commerciales, soci πet πes de Ñducie et autres pr°ete-noms seront rembours πes sur demande par
l'initiateur de leurs frais de courrier et de secr πetariat usuels qu'ils auront engag πes pour faire parvenir les documents
fia leurs clients.

Aucune r πemun πeration ni aucune commission ne sont exigibles d'un porteur qui envoie ses actions de iSTAR
directement au d πepositaire ou qui utilise les services d'un courtier d πemarcheur pour accepter l'oÅre.

15. Acquisition des actions de iSTAR non d πepos πees

Acquisition forc πee

L'article 206 de la LCSA permet fia un pollicitant (aussi appel πe ""initiateur'' aux pr πesentes) d'acqu πerir les
actions qui n'ont pas πet πe d πepos πees en r πeponse fia une oÅre visant la totalit πe des actions d'une cat πegorie particuli fiere
d'actions d'une soci πet πe si, dans les 120 jours de la date de l'oÅre, les porteurs d'au moins de 90 % des actions
auxquelles l'oÅre se rapporte, mis fia part les actions d πetenues fia la date de l'oÅre par le pollicitant ou les personnes
morales de son groupe ou les personnes qui ont des liens avec celui-ci (selon la d πeÑnition de ces expressions dans la
LCSA) ou en leur nom, acceptent l'oÅre.

Si dans les 120 jours de la date des pr πesentes, les porteurs d'au moins 90 % des actions de iSTAR πemises et en
circulation, mis fia part les actions de iSTAR d πetenues fia la date de l'oÅre par l'initiateur et les personnes morales de
son groupe et les personnes qui ont des liens avec celui-ci (selon la d πeÑnition de ces expressions dans la LCSA) ou
en leur nom, ont accept πe l'oÅre, et si l'initiateur acquiert de telles actions de iSTAR d πepos πees, l'initiateur
a l'intention d'acqu πerir le reste des actions de iSTAR suivant les dispositions de l'article 206 de la LCSA.

Pour exercer ce droit pr πevu par loi, l'initiateur doit aviser (-l'avis du pollicitant/) chaque porteur d'actions de
iSTAR qui n'a pas accept πe l'oÅre (et chaque personne qui acquiert subs πequemment de telles actions) (dans chaque
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cas, 1e -pollicit πe/) et le directeur nomm πe en vertu de la LCSA d'une telle acquisition propos πee dans les soixante
jours de la date et heure d' πech πeance et, dans tous les cas, dans les 180 jours de la date de l'oÅre. Dans les vingt jours
de l'envoi de son avis du pollicitant, l'initiateur doit verser ou transf πerer fia iSTAR la contrepartie qu'il aurait eu
fia payer ou fia verser au pollicit πe si ce dernier avait choisi d'accepter l'oÅre, pour qu'elle soit d πetenue en Ñducie pour
les pollicit πes. Conform πement fia l'article 206 de la LCSA, dans les vingt jours de la r πeception de l'avis du pollicitant,
chaque pollicit πe doit faire parvenir les certiÑcats repr πesentant les actions de iSTAR qu'il d πetient fia iSTAR, et peut
soit choisir de transf πerer de telles actions fia l'initiateur suivant les modalit πes de l'oÅre soit demander le paiement de
la juste valeur de ces actions de iSTAR, d πetermin πee conform πement fia l'article 206 de la LCSA, en donnant un avis
fia cet eÅet fia l'initiateur. Si le pollicit πe n'avise pas l'initiateur dans les d πelais prescrits de son choix de demander le
paiement de la juste valeur de ses actions de iSTAR, il sera r πeput πe avoir choisi de transf πerer de telles actions fia
l'initiateur suivant les modalit πes de l'oÅre. Si le pollicit πe a choisi de demander le paiement de la juste valeur de ces
actions de iSTAR, l'initiateur peut s'adresser au tribunal ayant comp πetence pour entendre une demande et lui
demander de Ñxer la juste valeur de ces actions de iSTAR que le pollicit πe en question d πetient. Si l'initiateur ne
s'adresse pas au tribunal dans les vingt jours apr fies avoir fait le paiement ou le transfert de la contrepartie fia iSTAR,
comme il est mentionn πe pr πec πedemment, le pollicit πe peut alors s'adresser au tribunal dans un d πelai suppl πementaire de
vingt jour pour qu'il Ñxe la juste valeur. Si le pollicit πe ne pr πesente pas une telle demande dans les d πelais impartis, le
pollicit πe sera r πeput πe avoir choisi de transf πerer ses actions de iSTAR fia l'initiateur (pollicitant) selon les modalit πes de
l'oÅre. Toute d πetermination judiciaire de la juste valeur des actions de iSTAR peut °etre inf πerieure ou sup πerieure au
montant vers πe dans le cadre de l'oÅre. Le texte qui pr πec fiede n'est qu'un sommaire. Il y a lieu de se reporter
fia l'article 206 de la LCSA pour le texte des dispositions pertinentes.

Acquisition ult πerieure

Si le droit d'acquisition pr πevu par la loi susmentionn πe n'est pas oÅert ou s'il d πecide de ne pas y recourir,
l'initiateur envisagera d'autres moyens d'acqu πerir, directement ou indirectement, la totalit πe des actions de iSTAR
non d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre. Ces moyens peuvent comprendre la tentative, si possible, de faire convoquer une
assembl πee extraordinaire des actionnaires de iSTAR fia laquelle sera examin πe une fusion, un arrangement aux termes
d'une loi ou une autre op πeration avec l'initiateur ou une de ses Ñliales aÑn d'acqu πerir la totalit πe des actions de
iSTAR qui n'auront pas πet πe d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre (l'-acquisition ult πerieure/). La disponibilit πe, l' πech πeancier
et le d πetail d'une telle op πeration ou de toute autre acquisition ult πerieure d πependront n πecessairement de certains
facteurs.

Selon la nature et les modalit πes de l'acquisition ult πerieure, en vertu du droit des soci πet πes applicable et en sus des
exigences en mati fiere d'approbation par les porteurs minoritaires d πecrites ci-apr fies, l'approbation d'au moins 66π %
des voix exprim πees par les actionnaires peut °etre requise fia une assembl πee d°ument convoqu πee et tenue aÑn
d'approuver pareille acquisition. L'initiateur pr πevoit que les droits de vote aÅ πerents aux actions de iSTAR acquises
dans le cadre de l'oÅre seront exerc πes en faveur d'une telle acquisition ult πerieure et, dans la mesure autoris πee par les
exigences applicables d πecrites ci-apr fies, que ces actions seront compt πees dans toute approbation des actionnaires
minoritaires qui pourrait °etre n πecessaire fia l' πegard de l'acquisition ult πerieure. Dans une fusion, un arrangement aux
termes d'une loi ou une autre acquisition ult πerieure, les porteurs d'actions de iSTAR peuvent avoir un droit fia la
dissidence en vertu de la LCSA et peuvent recevoir le paiement de la juste valeur de leurs actions de iSTAR, le
tribunal devant Ñxer une telle juste valeur.

Les m πethodes d πecrites pr πec πedemment relativement fia l'acquisition du reste des actions de iSTAR en
circulation, mis fia part le droit d'acquisition en vertu de la LCSA, constitueraient une -op πeration de fermeture/ au
sens des r fieglements d'application de la Loi sur les valeurs mobili fieres (Ontario) (les -R fieglements/), de l'Instruction
g πen πerale no 9.1 et de l'Instruction g πen πerale no Q-27, si la m πethode utilis πee entra° nait l'extinction de la participation
du porteur des actions de iSTAR (les -titres vis πes/) sans son consentement et sans qu'elle ne soit remplac πee par une
participation de m°eme valeur dans des titres de participation de iSTAR, d'une soci πet πe qui succ πederait fia iSTAR ou
d'une autre soci πet πe qui contr°olerait iSTAR ou, pour ce qui est de l'Instruction g πen πerale no 9.1 et de l'Instruction
g πen πerale no Q-27, d'un πemetteur qui contr°olerait une soci πet πe qui prendrait la rel fieve de iSTAR. Dans certaines
circonstances, aux termes de l'Instruction g πen πerale no 9.1 et de l'Instruction g πen πerale no Q-27, certains types
d'acquisitions ult πerieures sont πegalement r πeput πes °etre des -op πerations avec une personne reli πee/.

Selon l'Instruction g πen πerale no 9.1 et l'Instruction g πen πerale no Q-27, et sauf dispense, une soci πet πe qui se propose
de r πealiser une op πeration de fermeture ou une op πeration avec une personne reli πee doit pr πeparer une πevaluation des
titres vis πes (et de toute contrepartie autre qu'en esp fieces oÅerte pour ceux-ci) et en fournir le sommaire fia leurs
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porteurs. L'initiateur a l'intention de proÑter de toute dispense alors disponible ou de demander des dispenses aux
termes de l'Instruction g πen πerale no 9.1 et de l'Instruction g πen πerale no Q-27 de mani fiere fia ce que iSTAR ou
l'initiateur ou les soci πet πes de leur groupe, selon ce qui est appropri πe, soient dispens πes de l'obligation de pr πeparer une
πevaluation dans le cadre de toute acquisition ult πerieure propos πee.

Selon ces deux m°emes Instructions g πen πerales, en plus de toute autre approbation requise des porteurs de titres,
aÑn de r πealiser l'op πeration de fermeture ou l'op πeration avec une personne reli πee, l'approbation d'une majorit πe simple
ou d'une majorit πe aux deux tiers des voix (selon la nature de l'op πeration) exprim πees par les porteurs minoritaires des
titres vis πes doit °etre obtenue. Dans le cas d'une op πeration de fermeture, l'approbation des porteurs minoritaires doit
°etre obtenue pour chaque cat πegorie de titres de participation fia l' πegard de laquelle l'op πeration de fermeture
entra° nerait l'extinction de la participation des porteurs. Dans le cas d'une op πeration avec une personne reli πee,
l'approbation des porteurs minoritaires doit °etre obtenue des porteurs de titres de participation et de titres
comportant droit de vote. Si une tranche de la contrepartie oÅerte dans le cadre d'une op πeration de fermeture
ult πerieure est payable autrement qu'en esp fieces, l'approbation de la majorit πe des deux tiers des voix exprim πees par les
porteurs minoritaires des titres vis πes doit °etre obtenue. Si la contrepartie oÅerte dans le cadre d'une acquisition
ult πerieure propos πee apr fies l'oÅre est identique fia celle oÅerte aux termes de l'oÅre, la majorit πe des deux tiers des voix
exprim πees par les porteurs minoritaires des titres vis πes devrait °etre obtenue fia moins que cette majorit πe ne soit r πeduite
en conformit πe avec les ordonnances que les organismes de r πeglementation des valeurs mobili fieres de l'Ontario et
du Qu πebec peuvent rendre. Dans le cas d'une op πeration avec une personne reli πee, la majorit πe simple des porteurs
minoritaires des actions de iSTAR est n πecessaire fia moins que, l fia o fiu une πevaluation formelle est n πecessaire, la valeur
de la contrepartie fia payer soit inf πerieure fia la valeur de la moyenne simple des valeurs extr°emes obtenues par
l' πevaluation formelle, auquel cas la majorit πe des deux tiers du vote minoritaire des porteurs des actions de iSTAR est
n πecessaire. Relativement fia l'oÅre et fia toute op πeration de fermeture ou op πeration avec une personne reli πee
subs πequente, les porteurs minoritaires seraient, en l'absence d'une dispense discr πetionnaire des commissions des
valeurs mobili fieres de l'Ontario et du Qu πebec, tous les porteurs des titres vis πes, mis fia part l'initiateur, ses
administrateurs et les membres de sa haute direction, les personnes qui ont des liens avec l'un d'eux ou les personnes
de leur groupe, toute personne physique ou morale agissant conjointement ou de concert avec l'initiateur ou l'un de
ses administrateurs ou membres de sa haute direction relativement fia l'oÅre ou fia l'acquisition ult πerieure, et toute
autre personne qui est une -personne reli πee/ de l'initiateur selon la d πeÑnition dans l'Instruction g πen πerale no 9.1 et
dans l'Instruction g πen πerale no Q-27, ces deux Instructions g πen πerales pr πevoyant que l'initiateur peut consid πerer les
actions de iSTAR acquises dans le cadre de l'oÅre comme actions minoritaires (mis fia part celles que
les actionnaires qui ne sont pas consid πer πes comme des porteurs minoritaires, selon la description qui pr πec fiede,
d πetiennent) et exprimer les voix qui s'y rattachent, ou consid πerer qu'elles l'ont πet πe, en faveur de cette op πeration si la
contrepartie par titre oÅerte dans le cadre de l'acquisition ult πerieure a au moins la m°eme valeur que celle vers πee aux
termes de l'oÅre. Toutefois, les titres d πepos πes aux termes d'une entente de d πep°ot obligatoire par une personne qui
a particip πe fia la n πegociation de l'op πeration ant πerieure ne peuvent pas °etre compt πes dans le calcul de l'approbation par
les porteurs minoritaires de l'op πeration subs πequente. Il n'existe aucune entente de d πep°ot obligatoire aux termes de la
pr πesente oÅre.

Le 22 septembre 1994, le directeur d πesign πe en vertu de la LCSA a publi πe une directive sur les -op πerations de
fermeture/ dans laquelle il indique, en autres, °etre d'avis que les op πerations de fermeture sont autoris πees en vertu de
la LCSA dans la mesure o fiu elle ne sont pas abusives ou injustement pr πejudiciables et o fiu elles ne n πegligent pas
injustement les int πer°ets d'une personne dont la participation dans un titre de participation est πeteinte sans son
consentement. Il est πegalement mentionn πe dans la directive que le respect des exigences πenonc πees dans les
Instructions g πen πerales no 9.1 ou Q-27 suÇront fia d πeterminer si une op πeration de fermeture est juste.

Les actionnaires sont invit πes fia consulter leurs conseillers juridiques pour conna° tre leurs droits pr πevus par la loi
fia l' πegard d'une acquisition ult πerieure.

Se reporter fia la rubrique 4 de l'oÅre intitul πee -Conditions de l'oÅre/. Se reporter πegalement aux rubriques 16
et 17 de la note d'information intitul πees -Cons πequences Ñscales f πed πerales canadiennes/ et -Cons πequences Ñscales
f πed πerales am πericaines/ pour un expos πe des cons πequences Ñscales applicables aux actionnaires dans le cas d'une
acquisition forc πee ou d'une acquisition ult πerieure.
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16. Cons πequences Ñscales f πed πerales canadiennes

De l'avis de Fraser & Beatty, conseillers juridiques de l'initiateur, le texte qui suit est un sommaire des
principales cons πequences en vertu de la Loi de l'imp °ot sur le revenu (Canada) (la -Loi/) qui s'appliquent en g πen πeral
aux actionnaires qui disposent de leurs actions de iSTAR dans le cadre de l'oÅre ou suivant certaines op πerations
d πecrites fia la rubrique 15 de la note d'information intitul πee -Acquisition des actions de iSTAR non d πepos πees/. Le
sommaire repose sur les dispositions actuelles de la Loi, son R fieglement d'application, toutes les propositions
sp πeciÑques visant fia modiÑer la Loi et le R fieglement annonc πees publiquement par le ministre des Finances avant la
date des pr πesentes et l'interpr πetation par les conseillers juridiques des pratiques administratives actuelles de Revenu
Canada. Le sommaire ne tient pas autrement compte ni ne pr πevoit d'autres changements en droit, par d πecision
judiciaire ou mesure l πegislative, ni ne tient compte de la l πegislation Ñscale de pays autres que le Canada ni d'aucune
l πegislation Ñscale pertinente d'une province ou d'un territoire. Le sommaire ne se veut pas un avis juridique ou Ñscal
fia l'intention d'un actionnaire particulier ni ne doit °etre interpr πet πe comme tel.

R πesidents du Canada

Le sommaire qui suit s'applique aux actionnaires qui sont des r πesidents du Canada, qui d πetiennent leurs actions
de iSTAR comme biens en immobilisation et qui n'ont pas de lien de d πependance avec l'initiateur et iSTAR (un
-porteur/). Les actions de iSTAR constitueront g πen πeralement un bien en immobilisation pour un porteur fia moins
qu'il ne les d πetienne dans le cours de l'exploitation d'une entreprise de commerce ou de n πegociation de titres ou
autrement dans le cadre d'une entreprise d'achat ou de vente de titres, ou qu'il ne les ait acquises lors d'une
op πeration consid πer πee comme πetant un risque de caract fiere commercial.

i) L'oÅre

Le porteur dont les actions de iSTAR sont prises en livraison et pay πees par l'initiateur r πealisera un gain ou
subira une perte en capital dans la mesure de l'exc πedent (de l'insuÇsance) du produit re•cu pour ces actions,
d πeduction faite des frais de disposition, sur leur prix de base rajust πe pour ce porteur.

Un porteur sera tenu d'inclure dans le calcul de son revenu pour l'ann πee au cours de laquelle la disposition
survient les trois quarts de tout gain en capital en r πesultant (le -gain en capital imposable/) et aura g πen πeralement le
droit de d πeduire les trois quarts de toute perte en capital en r πesultant (la -perte en capital d πeductible/) des gains en
capital imposables qu'il aura r πealis πes dans l'ann πee au cours de laquelle la disposition survient. Les gains en capital
que r πealise un particulier ou une Ñducie, mis fia part certaines Ñducies sp πeciÑques, peuvent donner lieu fia un imp°ot
minimum de remplacement en vertu de la Loi. Le porteur qui est une soci πet πe priv πee sous contr°ole canadien peut °etre
tenu de payer un imp°ot remboursable suppl πementaire sur les gains en capital imposables. Les pertes en capital
d πeductibles qui n'auront pas πet πe d πeduites dans l'ann πee d'imposition au cours de laquelle elles ont πet πe r πealis πees
peuvent °etre report πees en arri fiere et d πeduites au cours des trois ann πees d'imposition ant πerieures ou report πees en avant
et d πeduites au cours de toute ann πee d'imposition ult πerieure des gains en capital imposables r πealis πes au cours de ces
ann πees, dans la mesure et suivant les circonstances d πecrites dans la Loi. Dans le cas d'un porteur qui est une soci πet πe,
le montant de toute perte en capital calcul πe par ailleurs qui r πesulte de la disposition des actions de iSTAR pourra
°etre r πeduit du montant des dividendes auparavant re •cus dans la mesure et suivant les circonstances d πecrites dans la
Loi. Des r fiegles analogues s'appliquent en g πen πeral lorsqu'une soci πet πe est membre d'une soci πet πe de personnes ou
b πen πeÑciaire d'une Ñducie qui poss fiede des actions de iSTAR.

ii) Acquisition ult πerieure

Comme il est d πecrit fia la rubrique 15 de la note d'information intitul πee -Acquisition des actions de iSTAR non
d πepos πees/, l'initiateur a l'intention d'eÅectuer une acquisition forc πee s'il acquiert moins de la totalit πe des actions de
iSTAR mais au moins 90 % des actions de iSTAR en circulation, ou d'eÅectuer une acquisition ult πerieure. Si
l'initiateur acquiert les actions de iSTAR suivant les dispositions de la LCSA sur les acquisitions forc πees, le porteur
recevra un produit de disposition donnant lieu fia un gain en capital ou fia une perte en capital qui sera calcul πe et trait πe
en g πen πeral comme il est d πecrit au paragraphe i) qui pr πec fiede. Si les dispositions sur l'acquisition forc πee ne sont pas
utilis πees, l'initiateur pourrait proposer la fusion de l'initiateur ou d'une Ñliale en propri πet πe exclusive de l'initiateur et
iSTAR suivant laquelle les actionnaires qui n'auraient pas d πepos πe leurs actions de iSTAR en r πeponse fia l'oÅre
verraient celles-ci πechang πees, au moment de la fusion, contre des actions privil πegi πees rachetables de la soci πet πe issue
de la fusion (les -actions privil πegi πees/), et chacune de ces actions privil πegi πees serait imm πediatement rachet πee pour
une contrepartie au comptant. Le porteur ne r πealiserait ni gain ni perte en capital en raison d'un tel πechange. Au
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rachat des actions privil πegi πees, leur porteur serait r πeput πe avoir re•cu un dividende imposable πegal fia l'exc πedent du prix
de rachat de ces actions sur leur capital vers πe. Le porteur aurait πegalement dispos πe de ses actions privil πegi πees pour
un produit de disposition πegal fia leur prix de rachat moins le dividende r πeput πe aux Ñns du calcul de son gain en
capital (ou de sa perte en capital) au moment du rachat. Dans le cas d'un porteur qui est un particulier, ce
dividende serait inclus dans le calcul de son revenu et serait assujetti aux r fiegles de majoration et de cr πedit Ñscal pour
dividendes normalement applicables aux dividendes imposables re•cus de soci πet πes canadiennes imposables. Dans le
cas d'un porteur qui est une soci πet πe, le montant d'un tel dividende serait consid πer πe dans certaines circonstances
comme un produit de disposition et non comme un dividende. S'il πetait trait πe comme un dividende, il serait inclus
dans le calcul du revenu de la soci πet πe et serait g πen πeralement d πeductible dans le calcul du revenu imposable de
la soci πet πe. Une soci πet πe ferm πee et certaines autres soci πet πes contr°ol πees pour le b πen πeÑce d'un particulier ou d'un groupe
li πe de particuliers li πes auraient fia payer un imp°ot remboursable de 33 % en vertu de la Partie IV de la Loi fia l' πegard
d'un tel dividende.

Un actionnaire qui fait valoir sa dissidence fia l' πegard de la fusion a le droit de recevoir la juste valeur de ses
actions de iSTAR. Suivant la pratique administrative actuelle de Revenu Canada, ce paiement serait consid πer πe
comme un produit de disposition donnant lieu fia un gain ou fia une perte en capital. Le calcul et le traitement Ñscal
d'un tel gain ou perte en capital seront en g πen πeral identiques fia ceux d πecrits au paragraphe i) qui pr πec fiede.

Plut°ot que de proposer une fusion comme il est indiqu πe pr πec πedemment, PSINet peut proposer un arrangement,
une consolidation, une reclassiÑcation ou une autre op πeration dont les cons πequences Ñscales peuvent diÅ πerer de
celles r πesultant de la vente des actions de iSTAR dans le cadre de l'oÅre. Les cons πequences Ñscales de pareille
op πeration pour un actionnaire varieront en fonction de la structure particuli fiere de l'op πeration.

Non-r πesidents du Canada

Le sommaire qui suit s'applique aux actionnaires qui, aux Ñns de la Loi et de toute convention Ñscale bilat πerale
applicable, ne sont ni des r πesidents ni r πeput πes °etre des r πesidents du Canada, n'ont pas de lien de d πependance avec
l'initiateur et iSTAR, d πetiennent leurs actions de iSTAR comme biens en immobilisation, et n'utilisent ni ne
d πetiennent, ni ne sont r πeput πes utiliser ou d πetenir leurs actions de iSTAR dans le cadre de l'exploitation d'une
entreprise au Canada et dont les actions de iSTAR ne constituent pas autrement un -bien canadien imposable/ (un
-porteur non r πesident/). Les actions de iSTAR ne constitueront g πen πeralement pas un bien canadien imposable pour
un actionnaire non r πesident sauf si, fia un moment quelconque pendant la p πeriode de cinq ans qui pr πec fiede
imm πediatement la disposition de ses actions de iSTAR, au moins 25 % des actions πemises de toute cat πegorie ou s πerie
du capital-actions de iSTAR appartenaient fia un actionnaire non r πesident, aux personnes avec lesquelles celui-ci
n'avait pas de lien de d πependance, ou fia toute combinaison de ceux-ci.

Aucun imp°ot ne sera payable sur un gain en capital que r πealise un porteur non r πesident dont les actions de
iSTAR sont prises en livraison et pay πees dans le cadre de l'oÅre ou suivant les dispositions de la LCSA sur
l'acquisition forc πee.

Si l'initiateur eÅectue une fusion visant iSTAR, comme il est d πecrit pr πec πedemment, les porteurs non r πesidents
qui n'auront pas d πepos πe leurs actions de iSTAR en r πeponse fia l'oÅre verront leurs actions de iSTAR πechang πees au
moment de la fusion contre des actions privil πegi πees de la soci πet πe issue de la fusion qui seront imm πediatement
rachet πees pour une contrepartie au comptant. Le porteur non r πesident n'aura aucun imp°ot fia payer en raison de la
fusion. Toutefois, au moment du rachat des actions privil πegi πees, leur porteur sera r πeput πe avoir re•cu un dividende
imposable πegal fia l'exc πedent du prix de rachat des actions privil πegi πees sur leur capital vers πe et ce dividende sera
assujetti fia une retenue d'imp°ot pour les non-r πesidents au taux de 25 % ou moins, selon ce qui est pr πevu dans les
modalit πes de la convention Ñscale bilat πerale applicable. Suivant la convention Ñscale entre le Canada et les
±Etats-Unis (1980), le taux de la retenue Ñscale sur les dividendes vers πes aux r πesidents des ±Etats-Unis est
g πen πeralement r πeduit fia 15 %.

Suivant la pratique administrative actuelle de Revenu Canada, le paiement en esp fieces correspondant fia la juste
valeur de ses actions de iSTAR qu'un actionnaire qui fait valoir sa dissidence re•coit sera consid πer πe comme le produit
de disposition de telles actions de iSTAR.

Les cons πequences Ñscales f πed πerales canadiennes expos πees pr πec πedemment ne sont donn πees qu' fia titre

d'information. Les actionnaires sont pri πes de consulter leurs propres conseillers en Ñscalit πe aÑn de d πeterminer les

cons πequences Ñscales particulifieres qui leur sont applicables en raison de l'oÅre.
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17. Certaines cons πequences Ñscales f πed πerales am πericaines

De l'avis de Price Waterhouse LLP, le texte qui suit est un sommaire de certaines cons πequences Ñscales
f πed πerales am πericaines r πesultant de la disposition d'actions de iSTAR dans le cadre de l'oÅre par un porteur
am πericain (d πeÑni comme un citoyen ou un r πesident des ±Etats-Unis, une soci πet πe ou une soci πet πe de personnes
nationale, ou une Ñducie ou une succession assujettie fia l'imp°ot sur le revenu f πed πeral am πericain en fonction de son
revenu net). Le sommaire ci-apr fies d πecrit les cons πequences Ñscales f πed πerales g πen πerales qui s'appliquent aux porteurs
am πericains d'actions de iSTAR et par cons πequent ne s'applique que de fa•con limit πee aux actionnaires sp πeciÑques de
iSTAR compte tenu de leur situation particuli fiere et aux personnes assujetties fia des r fiegles sp πeciales en mati fiere
d'imp°ot sur le revenu f πed πeral, telles les entit πes exon πer πees d'imp°ot, les soci πet πes de placement r πeglement πees et les
soci πet πes d'assurances. Le sommaire ne constitue pas un expos πe de toutes les r fiegles de l'imp°ot sur le revenu f πed πeral
am πericain applicables aux actionnaires de iSTAR en raison de l'oÅre, notamment les dispositions du Code qui se
rapportent aux ventes et aux πechanges d'actions de certaines soci πet πes πetrang fieres.

Le pr πesent sommaire est fond πe sur les dispositions actuelles du Internal Revenue Code of 1986, dans sa version
modiÑ πee (le -Code/), les r fieglements de l'imp°ot sur le revenu adopt πes en vertu du Code, les interpr πetations et
positions administratives actuelles du Internal Revenue Service et les d πecisions judiciaires existantes, lesquels
peuvent possiblement °etre modiÑ πes r πetroactivement et peuvent avoir un eÅet n πegatif sur une ou plusieurs
cons πequences Ñscales f πed πerales applicables fia un actionnaire de iSTAR qui participe fia l'oÅre. Le pr πesent sommaire
ne traite d'aucune consid πeration Ñscale autre qu'am πericaine ni d'aucune cons πequence Ñscale locale ou d'un πetat.

Les actionnaires de iSTAR sont pri πes de consulter leurs propres conseillers en Ñscalit πe aÑn de d πeterminer les
cons πequences Ñscales de la participation fia l'oÅre et fia toute acquisition ult πerieure. L'expos πe qui suit n'est pas con•cu
comme un avis juridique ou Ñscal fia l'intention d'un actionnaire de iSTAR et ne tient pas lieu d'une planiÑcation
Ñscale soign πee. Chacun des actionnaires de iSTAR doit se Ñer fia l'avis de son propre conseiller en Ñscalit πe fia l' πegard
des eÅets de l'oÅre et de toute acquisition ult πerieure.

L'oÅre

Un porteur am πericain d'actions ordinaires de iSTAR dont les actions de iSTAR sont prises en livraison dans le
cadre de l'oÅre et pay πees en dollars canadiens r πealisera un gain ou subira une perte πequivalant fia la diÅ πerence entre
la valeur en dollars US du paiement fia la date o fiu le paiement est comptabilis πe au porteur (pour le porteur qui utilise
la comptabilit πe d'exercice) ou la date fia laquelle le d πepositaire re•coit le paiement (pour le porteur qui utilise la
comptabilit πe de caisse) et l'assiette Ñscale pour le porteur des actions πechang πees. R fiegle g πen πerale, le paiement sera
comptabilis πe fia la date fia laquelle l'initiateur est inconditionnellement tenu de prendre livraison des actions de iSTAR
que le porteur am πericain a d πepos πees. Un tel gain ou une telle perte constituera un gain ou une perte en capital pour
le porteur am πericain fia la condition que les actions soient d πetenues comme actifs immobilis πes. Au moment d'une
conversion ult πerieure du paiement en dollars canadiens re•cu en πechange des actions de iSTAR en dollars US, le
porteur am πericain constatera (comme revenu ou perte ordinaire) un gain ou une perte de change correspondant fia la
diÅ πerence entre le montant en dollars US re•cu fia la conversion et la valeur en dollars US du paiement fia la date de
comptabilisation (pour les porteurs am πericains utilisant la comptabilit πe d'exercice) ou la date fia laquelle le
d πepositaire a re•cu le paiement (pour les porteurs am πericains utilisant la comptabilit πe de caisse).

Acquisitions ult πerieures

Comme il est d πecrit fia la rubrique 15 de la note d'information intitul πee -Acquisition des actions de iSTAR non
d πepos πees/ et fia la rubrique 16 intitul πee -Cons πequences Ñscales f πed πerales canadiennes/, l'initiateur a actuellement
l'intention d'acqu πerir les actions de iSTAR qui n'auront pas πet πe d πepos πees en r πeponse fia l'oÅre par une acquisition
forc πee ou par une fusion visant l'initiateur ou une de ses Ñliales en propri πet πe exclusive. Dans l'un ou l'autre des cas,
les actionnaires qui n'auront pas d πepos πe leurs actions de iSTAR recevront des dollars canadiens, soit en πechange de
leurs actions de iSTAR (dans le cas d'une acquisition forc πee) soit en πechange des actions privil πegi πees rachetables
πemis aux ex-actionnaires de iSTAR (dans le cas d'une fusion), les m°emes cons πequences Ñscales f πed πerales
am πericaines expos πees pr πec πedemment πetant applicables.

Comme il est d πecrit fia la rubrique 16 de la note d'information intitul πee -Cons πequences Ñscales f πed πerales
canadiennes Ì Non-r πesidents du Canada/, au moment de la fusion et du rachat d'actions privil πegi πees
i) l'actionnaire participant sera r πeput πe, aux Ñns Ñscales canadiennes, avoir re•cu un dividende imposable
correspondant fia l'exc πedent du prix de rachat des actions privil πegi πees sur leur capital vers πe et ii) les porteurs
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am πericains participants feront l'objet d'une retenue de l'imp°ot canadien des non-r πesidents fia l' πegard de la tranche du
produit de rachat consid πer πe comme un dividende. Selon le Code et la convention Ñscale entre le Canada et les
±Etats-Unis, et sous r πeserve de certaines limitations applicables, le porteur am πericain peut avoir le droit de r πeclamer
la totalit πe ou une partie des imp°ots canadiens ainsi retenus comme cr πedit d'imp°ot πetranger aux Ñns Ñscales f πed πerales
am πericaines. Les porteurs am πericains qui ne d πeposent pas leurs actions de iSTAR en r πeponse fia l'oÅre ou qui font
valoir leur dissidence fia l' πegard d'une acquisition d'actions de iSTAR par l'initiateur, devraient consulter leurs
propres conseillers en Ñscalit πe fia l' πegard des cons πequences Ñscales f πed πerales am πericaines d πecoulant de telles mesures.

Comme il est d πecrit fia la rubrique 15 de la note d'information intitul πee -Acquisition des actions de iSTAR non
d πepos πees/, plut°ot que de proposer la fusion d πecrite pr πec πedemment, l'initiateur peut plut°ot proposer un arrangement
aux termes de la loi ou une autre op πeration visant l'initiateur ou une de ses Ñliales en propri πet πe exclusive, et les
cons πequences Ñscales de pareilles op πerations peuvent diÅ πerer de celles r πesultant de l'oÅre. Aucun avis n'est exprim πe
quant aux cons πequences Ñscales d'une telle op πeration pour un actionnaire de iSTAR.

18. Questions juridiques

Certaines questions juridiques se rapportant fia l'oÅre seront examin πees par Fraser & Beatty, conseillers
juridiques canadiens de l'initiateur, et par Nixon Hargrave Devans & Doyle LLP, conseillers juridiques am πericains
de l'initiateur. Les associ πes et autres avocats de Fraser & Beatty et de Nixon Hargrave Devans & Doyle LLP sont
propri πetaires r πeels, directement ou indirectement, de moins de 1 % des actions en circulation de l'initiateur.

19. Acceptation de l'oÅre

L'initiateur ne dispose d'aucune information lui permettant de savoir si des porteurs d'actions de iSTAR, mis
fia part i) les administrateurs de iSTAR qui ont accept πe de d πeposer leurs actions de iSTAR en r πeponse fia l'oÅre et ii)
certains membres de la direction de iSTAR qui ont fait savoir fia iSTAR qu'ils avaient actuellement l'intention de
d πeposer leurs actions de iSTAR en r πeponse fia l'oÅre, accepteront l'oÅre. En autant que l'initiateur le sache, ces
administrateurs et membres de la direction d πeposeront au total de 1 578 682 actions de iSTAR. iSTAR a convenu
de d πeposer en r πeponse fia l'oÅre, si l'initiateur lui en fait la demande, les 2 220 869 actions de iSTAR que sa Ñliale en
propri πet πe exclusive d πetient.

20. Recours

Les lois πetablies par diverses autorit πes l πegislatives au Canada conf fierent aux porteurs d'actions de iSTAR, en
plus des autres droits qu'ils peuvent avoir, le droit de demander la nullit πe, la r πevision du prix ou des
dommages-int πer°ets lorsqu'une note d'information, une circulaire ou un avis qui doit leur °etre transmis contient des
informations fausses ou trompeuses. Toutefois, ces diverses actions doivent °etre exerc πees dans des d πelais d πetermin πes.
On se reportera aux dispositions applicables et on consultera πeventuellement un conseiller juridique.
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CONSENTEMENTS

Aux administrateurs de l'initiateur

Par les pr πesentes, nous consentons fia ce qu'il soit fait r πef πerence fia notre avis contenu fia la rubrique -Cons πequences
Ñscales f πed πerales canadiennes/ dans la note d'information accompagnant l'oÅre dat πee du 6 janvier 1998 faite par
l'initiateur aux porteurs d'actions ordinaires de iSTAR internet inc.

Toronto (Canada) (Sign πe) FRASER & BEATTY

Le 6 janvier 1998

Aux administrateurs de l'initiateur

Par les pr πesentes, nous consentons fia ce qu'il soit fait r πef πerence fia notre avis fia la rubrique -Certaines
cons πequences Ñscales f πed πerales am πericaines/ dans la note d'information accompagnant l'oÅre dat πee du
6 janvier 1998 faite par l'initiateur aux porteurs d'actions ordinaires de iSTAR internet inc.

Washington ( ±Etats-Unis) (Sign πe) PRICE WATERHOUSE LLP
Le 6 janvier 1998

27



APPROBATION ET ATTESTATION

Le contenu de l'oÅre et de la note d'information a πet πe approuv πe et l'envoi, la communication et la remise de ces
documents aux actionnaires de iSTAR internet inc. ont πet πe autoris πes par le conseil d'administration de l'initiateur.
Le texte qui pr πec fiede ne contient aucune d πeclaration fausse portant sur un fait important ni n'omet un fait important
qui doit °etre d πeclar πe ou qui est n πecessaire aÑn qu'une d πeclaration ne soit pas trompeuse fia la lumi fiere des
circonstances dans lesquelles elle a πet πe faite. De plus, la pr πesente note d'information ne contient aucune information
fausse ou trompeuse susceptible d'aÅecter la valeur ou le cours des actions qui font l'objet de l'oÅre.

Le 6 janvier 1998.

PSINet Inc.

(Sign πe) WILLIAM L. SCHRADER (Sign πe) EDWARD D. POSTAL

Pr πesident du conseil, pr πesident et Vice-pr πesident principal et
chef de la direction chef de la direction des Ñnances

Au nom du conseil d'administration

(Sign πe) DAVID N. KUNKEL (Sign πe) HAROLD S. WILLS

Administrateur Administrateur
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